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Abstract
The purpose of this study is to investigate local wisdom in Khao Khao Subdistrict, La - ngu 

District, Satun Province, and to analyze local wisdom vocabulary in the Thai dialect in Khao 
Khao Subdistrict. Two male and female representatives, esteemed members of the community 
who strictly adhere to language standards, participated in the study. Information was gathered 
through in - depth group interviews with local inhabitants and reported using descriptive analytic 
techniques. The research identified 8 characteristics of local wisdom in Khao Khao Subdistrict: 
ancestral settlement, food and cooking methods, occupation and work practices, tree planting, 
diseases and medicine, ethnology, teachings, recreation and festivals, and significant days.  
When local wisdom words in the Thai language specific to Khao Khao Subdistrict were  
categorized according to semantics field theory, they fell into 8 categories: 12 words related to 
vocations, 17 verbs, 15 equipment - related words, 22 plant - related terms, 15 food - related 
words, 10 words related to faith, 3 recreational terms, and 2 words related to hairstyles.  
The results of the study reveal local wisdom concerning both humans and supernatural  
beings. These relationships significantly impact daily life and contribute to the unique local 
wisdom of the community. The examination of vocabulary reflecting wisdom highlights  
linguistic concepts. Additionally, these words can be leveraged to support and enhance the 
community's economy.
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บท์คัดย่อ

บทควิามวิิจััยฉบับนุ้�ม้วิัตถุุปร์ะสงค์ เพื่่�อศึกษาภัูมิปัญญาท้องถุิ�นุตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวิัดสตูล และ
วิเิคร์าะห์คำศัพื่ท์ภัมูปัิญญาท้องถุิ�นุในุภัาษาไทยถุิ�นุใต้ตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จังัหวัิดสตูล มตั้วิแทนุผูู้้บอกภัาษา
เพื่ศชายและเพื่ศหญิงท้�เป็นุปร์าชญ์ชาวิบ้านุในุชุมชนุและเข้าเกณฑ์์คุณสมบัติของผูู้้บอกภัาษาอย่างเคร่์งคร์ัด 
จัำนุวินุ 2 คนุ และใชว้ิธ้ิีการ์สัมภัาษณ์กลุม่เชงิลึกกับชาวิบ้านุในุชุมชนุปร์ะกอบ ร์ายงานุผู้ลแบบพื่ร์ร์ณนุาวิเิคร์าะห์ 
ผู้ลการ์วิิจััยพื่บวิ่า ภัูมิปัญญาท้องถุิ�นุในุตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวิัดสตูลม้ 8 ลักษณะ ค่อ การ์ตั�งถุิ�นุฐานุของ
บร์ร์พื่บุร์ุษ อาหาร์และวิิธี้การ์ทำอาหาร์ อาช้พื่และวิิธี้การ์ปร์ะกอบอาช้พื่ ต้นุไม้พื่่ชพื่ร์ร์ณ โร์คและยาร์ักษาโร์ค 
ควิามเช่�อทางคติชนุวิิทยา คำสอนุ การ์ละเล่นุ และเทศกาลและวิันุสำคัญ เม่�อผูู้้วิิจััยนุำคำศัพื่ท์ภัูมิปัญญาท้องถุิ�นุ
ในุภัาษาไทยถุิ�นุใต้ตำบลเขาขาวิ มาจััดกลุ่มควิามหมายตามทฤษฎี้การ์จััดกลุ่มควิามหมาย พื่บวิ่าสามาร์ถุจััดกลุ่ม
คำศัพื่ท์ได้เป็นุ 8 กลุม่ คอ่ คำเร์ย้กบคุคล จัำนุวินุ 12 คำ คำเร์ย้กกร์ยิาอาการ์ จัำนุวินุ 17 คำ คำเร์ย้กสิ�งของเคร์่�องใช้ 
จัำนุวินุ 15 คำ  คำเร์้ยกพื่่ชพื่ันุธีุ์ จัำนุวินุ 22 คำ คำเร์้ยกอาหาร์ จัำนุวินุ 15 คำ คำเร์้ยกเก้�ยวิกับควิามเช่�อ จัำนุวินุ 
10 คำ คำเร์้ยกการ์ละเล่นุ จัำนุวินุ 3 คำ และคำเร์้ยกการ์เกล้าผู้ม จัำนุวินุ 2 คำ ผู้ลการ์วิิจััยนุ้� สะท้อนุให้เห็นุ
ภัูมิปัญญาท้องถุิ�นุท้�สัมพื่ันุธี์กับมนุุษย์ ธีร์ร์มชาติ และสิ�งเหนุ่อธีร์ร์มชาติ ซึ่ึ�งควิามสัมพื่ันุธี์ทั�งสามปร์ะการ์ส่งผู้ลต่อ
การ์ดำร์งช้วิิตและก่อให้เกิดภัูมิปัญญาท้องถุิ�นุท้�เป็นุอัตลักษณ์เฉพื่าะกลุ่ม ส่วินุการ์ศึกษาคำศัพื่ท์ท้�สะท้อนุ
ภัูมิปัญญาแสดงให้เห็นุถุึงมโนุทัศนุ์ทางด้านุภัาษา ยิ�งไปกวิ่านุั�นุ คำศัพื่ท์ท้�สะท้อนุภัูมิปัญญาเหล่านุ้�สามาร์ถุนุำไป
ต่อยอดหร์่อยกร์ะดับชุมชนุในุเชิงเศร์ษฐกิจัได้ต่อไป  

คำสำคัญ: คำศัพื่ท์ภัมูปัิญญา, จัังหวิดัสตลู, ภัาษาไทยถุิ�นุใต้  
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บท์นำ 
ภัาษาเป็นุวัิฒนุธีร์ร์มหร์่อเป็นุส่วินุหนุึ�งของวัิฒนุธีร์ร์ม ผู้ลผู้ลิตทุกอย่างทางวัิฒนุธีร์ร์มต้องใช้ภัาษาสำหรั์บ 

เร์้ยกช่�อและกำหนุดควิามหมายโดยเป็นุตามข้อตกลงร์ะหวิ่างคนุในุสังคม ไม่วิ่าจัะเป็นุวัิฒนุธีร์ร์มทางจัิตใจัหร์่อ
วิัฒนุธีร์ร์มนุามธีร์ร์มจัำพื่วิกควิามเช่�อ ควิามรู์้ หร่์อควิามคิด ต้องอาศัยภัาษาช่วิยอธิีบาย ทำควิามตกลง หร์่อ
ทำควิามเข้าใจั ภัาษาเป็นุปร์ะหนุึ�งช้วิิตหร์่อวิิญญาณของวัิฒนุธีร์ร์ม การ์ส่บต่อทางวัิฒนุธีร์ร์มจัะดำเนิุนุไปด้วิย 
ควิามยากลำบากอย่างยิ�งถุ้ามนุษุย์ไม่มภ้ัาษาใช้ ภัาษากับวัิฒนุธีร์ร์มจึังมค้วิามสัมพัื่นุธ์ีกนัุอย่างใกล้ชดิ (Thongchuay, 
1993) ในุสังคมเร์าสามาร์ถุสังเกตเห็นุควิามแตกต่างทางวัิฒนุธีร์ร์มในุกลุ่มสังคมร์อบตัวิ เม่�อมนุุษย์ม้วิัฒนุธีร์ร์ม
ต่างกันุ ก็จัะนุำไปสู่วิิถุ้ช้วิิตท้�แตกต่างกันุด้วิย ภัาษาท้�จัะใช้เร์้ยกสิ�งต่าง ๆ ร์อบตัวิก็จัะต่างไปด้วิย

ภัาษาไทยถิุ�นุใต้เป็นุภัาษาท้�สะท้อนุวิัฒนุธีร์ร์มเก่าแก่ภัาษาหนุึ�ง ผูู้้พูื่ดภัาษาไทยถุิ�นุใต้ม้ร์ากฐานุมาจัาก 
การ์ผู้สมผู้สานุทางวิัฒนุธีร์ร์มท้�แตกต่างกันุมาอย่างยาวินุานุ โดยหลักฐานุทางโบร์าณคด้ก็แสดงให้เห็นุถุึง 
การ์อยูร่่์วิมกนัุของกลุม่ชาตพิื่นัุธีุไ์ทย ชวิา - มลาย ูเขมร์ มอญ อนิุเดย้ จันุ้ ซึ่าไก อรุ์กัลาโว้ิย ร์วิมถุงึกลุม่ชาวิตะวินัุตก 
การ์แสดงออกทางวัิฒนุธีร์ร์มกับการ์ใช้ภัาษาในุแต่ละพ่ื่�นุท้�หร่์อแต่ละจัังหวัิดจึังแตกต่างกันุไปตามปร์ะวัิติศาสตร์์
ของชุมชนุนุั�นุ ๆ

จังัหวัิดสตูลเป็นุจังัหวัิดหนุึ�งในุภัาคใต้ท้�มป้ร์ะวัิติศาสตร์์และตำแหนุ่งทางภูัมศิาสตร์์ท้�นุา่สนุใจั เนุ่�องจัากข้อมูล
ทางปร์ะวิัติศาสตร์์แสดงให้เห็นุวิ่า เดิมสตูลเคยเป็นุตำบลหนุึ�งของไทร์บุร์้ช่�อวิ่า “มูเก็มสโตย” สมัยนุั�นุไทร์บุร์้แบ่ง
การ์ปกคร์องออกเป็นุ 4 เขต ค่อ ไทร์บุร์้ กะบังปาสู ปะลิส และสตูล ต่อมากะบังปาสูร์วิมเข้ากับไทร์บุร์้ พื่ร์้อมกับ
ยกฐานุะสตลูขึ�นุเปน็ุนุคร์ส้โตยหร์อ่เมอ่งสตลู ขึ�นุกบัเมอ่งสงขลาและนุคร์ศร์ธ้ีร์ร์มร์าชตามลำดบั (Reungnarong, 
2011)  ควิามผู้กผู้นัุทางการ์เมอ่งท้�ทำใหเ้มอ่งสตลูตอ้งปร์บัเปล้�ยนุผูู้นุ้ำ เปน็ุเหตใุหเ้มอ่งสตลูไดร้์บัอทิธีพิื่ลของเมอ่ง
สงขลาและเม่องนุคร์ศร์้ธีร์ร์มร์าชอยู่พื่อสมควิร์ และเม่�อเส้นุทางคมนุาคมควินุเนุ้ยง - สตูล เร์ิ�มใช้งานุทำให้เกิด
การ์เคล่�อนุย้ายของกลุ่มคนุต่างถิุ�นุเข้ามาในุพื่่�นุท้�จัังหวัิดสตูล มาอยู่ร่์วิมกับคนุพื่่�นุเม่องเดิมท้�เป็นุคนุไทยมุสลิมก็
เกิดการ์ผู้สมผู้สานุกันุของกลุ่มชนุหลายถุิ�นุ

จัังหวิัดสตูลทางตอนุเหนุ่อและตะวิันุออกม้อาณาเขตติดต่อกับจัังหวิัดตร์ัง จัังหวิัดพื่ัทลุง จัังหวิัดสงขลา ของ
ปร์ะเทศไทย ทางตอนุใต้ตดิตอ่กบัร์ฐัเปอร์ล์สิและร์ฐัเคดาห์ ปร์ะเทศมาเลเซึ่ย้ ทางตะวัินุตกติดตอ่กบัทะเลอันุดามนัุ  
มหาสมุทร์อินุเด้ย จัังหวิัดสตูลแบ่งเขตการ์ปกคร์องเป็นุ 7 อำเภัอ ค่อ อำเภัอเม่องสตูล อำเภัอละงู อำเภัอ
ควินุกาหลง อำเภัอทุ่งหว้ิา อำเภัอควินุโดนุ อำเภัอท่าแพื่ และอำเภัอมะนัุง ม้ปร์ะชากร์ทั�งสินุ 287,426 คนุ  
คนุส่วินุใหญ่นุับถุ่อศาสนุาอิสลามร์้อยละ 74.10 ศาสนุาพืุ่ทธีร์้อยละ 25.81 ศาสนุาคร์ิสต์และอ่�นุ ๆ ร์้อยละ 0.09 
(Satun Primary Educational Service Area Office, 2010) เนุ่�องจัากจัังหวิัดสตูลม้พื่ร์มแดนุท้�ติดต่อกับทั�ง
ปร์ะเทศมาเลเซ้ึ่ยและปร์ะเทศไทยจึังเกดิเปน็ุสงัคม “พื่หวุิฒันุธีร์ร์ม” ท้�เป็นุศนูุยร์์วิมของกลุม่คนุไทยท้�นุบัถุอ่ศาสนุา
อิสลามและใช้ภัาษามลายูถุิ�นุกับกลุ่มคนุไทยท้�นุับถุ่อศาสนุาพืุ่ทธีและใช้ภัาษาไทยถิุ�นุใต้ นุอกจัากนุ้�ยังม้กลุ่ม 
คนุไทยท้�นุับถุ่อศาสนุาอิสลามแต่ใช้ภัาษาไทยถุิ�นุใต้อ้กกลุ่มหนุึ�ง ซึึ่�งควิามแตกต่างทางวิัฒนุธีร์ร์มและทางภัาษา
ของกลุ่มคนุทั�ง 3 กลุ่มนุ้� ทำให้จัังหวิัดสตูลม้ควิามแตกต่างท้�นุ่าสนุใจัทั�งในุเชิงวิัฒนุธีร์ร์มและเชิงภัาษา

จัากการ์ลงพื่่�นุท้�เบ่�องตนุ้และคนุ้ควิา้งานุวิจิัยัภัาษาไทยถุิ�นุใตใ้นุจังัหวิดัสตลู (Sma - un, & Sma - un, 2016) 
แสดงให้เห็นุวิ่าภัาษาไทยถุิ�นุใต้ตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวิัดสตูล ใช้ภัาษาท้�แตกต่างจัากภัาษาไทยถุิ�นุอ่�นุ ๆ 
อย่างเป็นุเอกลกัษณ์ โดยเฉพื่าะคำศพัื่ท์ท้�เป็นุวิฒันุธีร์ร์มร์ะดบัร์ากเหง้า อาท ิคำว่ิา “หนุบัเพื่ลา” “แม่เส่�อ” “กาเปด” 
ร์วิมไปถุงึคำศัพื่ท์เก้�ยวิกบัวิฒันุธีร์ร์มขนุบปฏบัิตทิ้�สบ่ทอดมาอย่างยาวินุานุ เช่นุ วิฒันุธีร์ร์มการ์ปลกูข้าวิ การ์เล้�ยงสตัว์ิ 
การ์แต่งงานุ เป็นุต้นุ ยิ�งไปกวิ่านุั�นุ งานุวิิจััยด้านุภัาษาถุิ�นุในุหลายงานุยังแสดงผู้ลการ์ศึกษาท้�ร์ะบุวิ่าอัตลักษณ์
ชมุชนุสามาร์ถุสะท้อนุผู่้านุภัาษาท้�คนุในุชมุชนุใช้และยงัสามาร์ถุร์วิมใจัให้คนุในุชมุชนุกลบัมาร์กัษาและใช้ภัาษาถุิ�นุ
ของตนุอย่างภัาคภูัมใิจัอก้ด้วิย ผูู้้วิจิัยัจึังสนุใจัศกึษาคำศัพื่ท์ของผูู้้พื่ดูภัาษาไทยถุิ�นุใต้ทั�งท้�นุบัถุอ่ศาสนุาอิสลามและ
นุับถุ่อศาสนุาพุื่ทธี และใช้ภัาษาไทยถุิ�นุใต้ในุช้วิิตปร์ะจัำวัินุ โดยวิิเคร์าะห์และนุำเสนุอผู้ลการ์ศึกษาด้วิยทฤษฎ้ี 
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การ์จัดักลุม่ควิามหมาย เพื่่�อให้เห็นุการ์ใช้คำศพัื่ท์ท้�แสดงถึุงอตัลกัษณ์ท้องถุิ�นุ ซึ่ึ�งการ์ใช้คำศพัื่ท์ของผูู้้ใช้ภัาษาทุกกลุม่
ย่อมแสดงควิามร์ู ้ ควิามสามาร์ถุในุการ์ดำร์งชว้ิติท้�แตกต่างกนัุ และกลุม่ผูู้้พื่ดูภัาษาไทยถิุ�นุใต้ในุชมุชนุตำบลเขาขาวิ 
อำเภัอละงู จัังหวิัดสตูล ก็ย่อมม้คำศัพื่ท์ท้�สะท้อนุภัูมิปัญญาแห่งท้องถุิ�นุเอาไวิ้

วัต้ถิุ่ปัริะสงค์ของก่าริวิจััย
1. เพื่่�อศึกษาภัูมิปัญญาท้องถุิ�นุในุตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวิัดสตูล
2. เพื่่�อวิิเคร์าะห์คำศัพื่ท์ภัาษาไทยถุิ�นุใต้ท้�สะท้อนุภัูมิปัญญาท้องถุิ�นุตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวิัดสตูล

นิยามิศััพท์์เฉพาะ
ภููมิิปััญญาท์้องถิ่ิ�น หมายถึุง ควิามร์ู้ ควิามคิด ควิามเช่�อ ควิามสามาร์ถุ ควิามจััดเจันุ ท้�กลุ่มคนุได้จัาก

ปร์ะสบการ์ณ์ท้�สั�งสมไวิ้ในุการ์ปร์ับตัวิและดำร์งช้พื่ในุร์ะบบนุิเวิศนุ์ หร์่อสภัาพื่แวิดล้อมทางธีร์ร์มชาติ และ 
สิ�งแวิดล้อมทางสังคมวิัฒนุธีร์ร์ม ท้�ได้ม้พื่ัฒนุาการ์ส่บสานุกันุมา ซึ่ึ�งภัูมิปัญญาเป็นุผู้ลของการ์ใช้สติปัญญาปร์ับตัวิ
กับสภัาวิะต่าง ๆ ในุพื่่�นุท้�ท้�กลุ่มชนุนุั�นุตั�งหลักแหล่งถุิ�นุฐานุอยู่ และได้แลกเปล้�ยนุสังสร์ร์ค์ทางวิัฒนุธีร์ร์มกับ 
กลุม่ชนุอ่�นุท้�ไดม้ก้าร์ตดิตอ่สมัพื่นัุธีก์นัุแลว้ิร์บัเอามาหร์อ่ปร์บัเปล้�ยนุนุำมาสร์า้งปร์ะโยชนุ ์หร์อ่แกป้ญัหาได ้ดงันุั�นุ 
ภัูมิปัญญาจังึมท้ั�งภัมูปัิญญาอนัุเกดิจัากปร์ะสบการ์ณ์ในุพื่่�นุท้� ภัมูปัิญญาท้�มาจัากภัายนุอก และภูัมปัิญญาท้�ผู้ลติใหม่ 
หร์อ่ผู้ลติซึ่�ำเพื่่�อการ์แกปั้ญหาและการ์ปร์บัตวัิใหส้อดคลอ้งกบัควิามจัำเปน็ุและควิามเปล้�ยนุแปลง (Na Thalang, 
1997)

คำศััพท์์ภููมิิปััญญาท์้องถิ่ิ�น หมายถุึง คำศัพื่ท์ท้�ใช้ถุ่ายทอดควิามร์ู้ ควิามคิด ควิามเช่�อ ควิามสามาร์ถุ หร์่อ 
ควิามจััดเจันุของกลุ่มชนุ

คำศัพัท์์ภูาษาไท์ยถิิ่�นใต้ท้์่�สะท์อ้นภูมูิปิัญัญาท์อ้งถิิ่�น หมายถึุง คำศัพื่ท์ภัาษาไทยถุิ�นุใต้ ตำบลเขาขาวิ อำเภัอ
ละงู จัังหวิัดสตูล ท้�ใช้ถุ่ายทอดควิามร์ู้ ควิามคิด ควิามเช่�อ ควิามสามาร์ถุ หร์่อควิามจััดเจันุของกลุ่มชนุ

ก่าริท์บท์วนวริริณก่ริริมิ
1. ท์ฤษฎี่ก่าริจััดก่ลุ่มิความิหมิาย (Semantics Field Theory) 
มุ่งเนุ้นุการ์วิิเคร์าะห์และอธิีบายควิามหมายของภัาษาในุร์ะดับคำ โดยมองว่ิาควิามหมายของคำจัะมาจัาก

ควิามสมัพื่นัุธ์ีกบัควิามหมายของคำอ่�นุ ๆ การ์จัดักลุม่คำศพัื่ท์ด้วิยควิามสมัพื่นัุธ์ีกนัุทางควิามหมายนุั�นุจัะอยูภ่ัายใต้
อร์ร์ถุเขต (Semantics Field) และมโนุทัศนุ์ (Concept) เด้ยวิกันุ ซึ่ึ�งคำศัพื่ท์ต่าง ๆ ในุภัาษาจัะม้โคร์งสร์้างของ
ร์ะบบไวิยากร์ณ์หร์่อร์ะบบเส้ยงในุแต่ละภัาษา โดยคำแต่ละคำไม่ได้อยู่อย่างโดดเด้�ยวิ แต่ม้ควิามสัมพื่ันุธี์ทางด้านุ
ควิามหมายกบัควิามหมายของคำอ่�นุ ๆ  ร์วิมกนัุเปน็ุองคป์ร์ะกอบของกลุม่ท้�อยูส่งูขึ�นุไปจันุในุท้�สดุอาจัจัดัคำทั�งหมด
เข้าเป็นุกลุ่มเด้ยวิกันุได้ และคำในุแต่ละกลุ่มจัะแยกจัากกันุอย่างเด็ดขาด หากคำหนุึ�งถุูกจััดอยู่ในุกลุ่มทาง 
ควิามหมายหนุึ�งแล้วิ จัะไม่ปร์ากฏในุกลุ่มทางควิามหมายหนุึ�ง ยกเวิ้นุคำพื่้องร์ูป (Homonym) (Trier, 1931  
อ้างถุึงในุ Saralamba, 2015) 

ทฤษฎ้ีการ์จััดกลุ่มทางควิามหมายนุ้�เป็นุแนุวิควิามคิดเก้�ยวิกับควิามสัมพัื่นุธ์ีในุแนุวิตั�ง (Paradigmatic 
Relation) อันุได้แก่ควิามสัมพื่ันุธี์ร์ะหว่ิางหนุ่วิยท้�ปร์ากฏในุปร์ะโยคหร์่อข้อควิามกับหนุ่วิยอ่�นุ ๆ ในุภัาษาท้�
คล้ายคลึงกันุ แต่ไม่ปร์ากฏในุปร์ะโยคหร์่อข้อควิามนุั�นุ และคําเหล่านุ้�สามาร์ถุปร์ากฏ แทนุท้�กันุได้ เช่นุ คําวิ่า 
“เดินุ” ในุปร์ะโยค “เขาเดินุ” ม้ควิามสัมพื่ันุธี์กับนุอนุ, วิิ�ง .... ฯลฯ ซึ่ึ�งไม่ได้ปร์ากฏในุปร์ะโยคนุั�นุ แต่เป็นุคําท้�
สามาร์ถุปร์ากฏแทนุท้�กันุได้เป็นุ “เขานุอนุ” เขาวิิ�ง คําเหล่านุ้�จัึงจััดเป็นุคําปร์ะเภัทเด้ยวิกันุ ค่อ เป็นุคํากร์ิยา  
ด้วิยแนุวิควิามคิดนุ้� นุักอร์ร์ถุศาสตร์์ เช่�อวิ่าคําศัพื่ท์ต่างๆ ในุภัาษาม้ควิามสัมพื่ันุธี์กันุทางด้านุควิามหมาย ทำให้
สามาร์ถุจับักลุ่มกนัุ ทางควิามหมายได้ คาํว่ิา “เดินุ” “นุอนุ” และ “วิิ�ง” ต่างมค้วิามหมายแสดงอาการ์ของสิ�งมช้ว้ิติ 
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จังึสามาร์ถุจัดัอยูใ่นุกลุม่ทางควิามหมายเดย้วิกันุ คอ่กลุม่คําท้�มค้วิามหมายแสดงอาการ์ของสิ�งมช้ว้ิติ (Lehrer, 1974 
อ้างถุึงในุ Saralamba, 2015) 

2. ความิสัมิพันธ์์ท์างความิหมิายของคำในลัก่ษณะของคำลูก่ก่ลุ่มิ (Hyponymy)
คำลกูกลุม่ (Hyponym) หมายถุงึ คำท้�หมายถุงึสิ�งต่าง ๆ ท้�เป็นุสมาชกิในุกลุม่ ซึ่ึ�งมค้วิามสมัพื่นัุธ์ีกบัคำจ่ัากลุ่ม 

(Hypernym) ท้�ม้คุณสมบัติร์่วิมของคำท้�เป็นุสมาชิกในุกลุ่มเด้ยวิกันุ เช่นุ “แมวิ” และ “หมา” เป็นุคำลูกกลุ่ม ซึ่ึ�ง
มค้ำวิา่ “สตัวิ”์ เปน็ุคำจัา่กลุม่ นุอกจัากนุ้�คำลกูกลุม่สามาร์ถุมห้ลายชั�นุได ้เชนุ่คำวิา่ “เขย้วิข้�มา้” “เขย้วินุ�ำทะเล” 
เป็นุลูกกลุ่มของคำลูกกลุ่ม “ส้เข้ยวิ” ซึ่ึ�งม้คำจั่ากลุ่ม “ส้” อยู่ในุร์ะดับชั�นุสูงสุด (Panyametheekul, 2006) 

วิธ์่ดำเนินก่าริวิจััย
บทควิามวิิจััยนุ้�เป็นุการ์วิิจััยเชิงคุณภัาพื่และม้วิิธี้ดำเนุินุการ์วิิจััยตามกร์ะบวินุการ์วิิจััยทางภัาษาศาสตร์์ 

ดังแนุวิทางต่อไปนุ้�
1. พ้�นท์่�ในก่าริวิจััย
ผูู้้วิิจััยได้เจัาะจังพื่่�นุท้�ในุการ์วิิจััย ค่อ หมู่บ้านุนุาข่าเหนุ่อ หมู่ท้� 4 ตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวัิดสตูล 

เนุ่�องจัากเปน็ุชมุชนุท้�มก้าร์ร์วิมกลุม่เพื่่�อยกร์ะดบัวิสิาหกจิัชมุชนุและตอ้งการ์สะทอ้นุควิามเปน็ุอตัลกัษณข์องชมุชนุ
ผู้่านุผู้ลิตภััณฑ์์และการ์ท่องเท้�ยวิ นุอกจัากนุ้�พื่่�นุท้�ดังกล่าวิยังม้ภัูมิหลังทางปร์ะวิัติศาสตร์์ท้�นุ่าสนุใจัและม้เร์่�องเล่า
ในุอด้ตท้�ส่งเสร์ิมให้ชุมชนุม้ควิามยึดเหนุ้�ยวิเป็นุกลุ่มก้อนุอย่างชัดเจันุ

2. ก่ลุ่มิต้ัวอย่าง
ผูู้้วิิจััยได้คัดเล่อกกลุ่มตัวิอย่างแบบเจัาะจัง (Purposive Sampling) โดยผูู้้วิิจััยได้คัดเล่อกกลุ่มตัวิอย่างในุ 

การ์เล่าเร์่�องร์าวิของชุมชนุและให้ข้อมูลคำศัพื่ท์โดยใช้แนุวิคิดของสมทร์ง บุร์ุษพื่ัฒนุ์ (Burutphat, 2000) ดังนุ้�
2.1 จัำนุวินุกลุ่มตัวิอย่าง

ผูู้้วิิจััยได้กำหนุดตัวิแทนุของกลุ่มตัวิอย่างเป็นุผูู้้บอกภัาษาเพื่ศชาย 1 คนุ และผูู้้บอกภัาษาเพื่ศหญิง  
1 คนุ โดยตัวิแทนุของกลุ่มตัวิอย่างเป็นุตัวิแทนุของปร์าชญ์ชาวิบ้านุท้�ได้ร์ับ การ์ยอมร์ับจัากคนุในุชุมชนุ และเข้า
เกณฑ์์คุณสมบัติของผูู้้บอกภัาษาดังข้อ 2.2 จัากนุั�นุ ผูู้้วิิจััยได้นุำข้อมูลไปแลกเปล้�ยนุกับชุมชนุด้วิยการ์สัมภัาษณ์
กลุ่มเชิงลึกกับชาวิบ้านุในุชุมชนุอ้กร์อบ

คำาจั่าก่ลุ่มิ ส่

ขาว

เข่ยวข่�มิ้า

เข่ยวน�ำท์ะเล

ดำาเข่ยวคำาลูก่ก่ลุ่มิ

คำาลูก่ก่ลุ่มิ

ภูาพ 1 แสดงควิามสัมพื่ันุธี์ทางควิามหมายของคำในุลักษณะของคำลูกกลุ่ม “ส้” 
ท้�มา: ดัดแปลงจัาก Panyametheekul (2006)
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2.2 คุณสมบัติของกลุ่มตัวิอย่าง
1) กลุ่มตัวิอย่างต้องเป็นุบุคคลท้�ใช้ภัาษาไทยถุิ�นุใต้ของภัาษาถุิ�นุนุั�นุมาแต่กำเนุิด
2) กลุ่มตัวิอย่างไม่ม้การ์โยกย้ายถุิ�นุฐานุไปอยู่ท้�อ่�นุ  
3) กลุ่มตัวิอย่างท้�ม้คู่สมร์ส คู่สมร์สต้องม้ภัูมิลำเนุาอยู่ในุพื่่�นุท้�เด้ยวิกันุ
4) บิดามาร์ดาของกลุ่มตัวิอย่างเป็นุคนุในุท้องถุิ�นุนุั�นุมาแต่กำเนุิดเช่นุเด้ยวิกันุ
5) กลุ่มตัวิอย่างม้อายุ 70 ปีขึ�นุไป
6) ผูู้้บอกภัาษาม้อวิัยวิะในุการ์ออกเส้ยงคร์บสมบูร์ณ์และยังใช้งานุได้ด้

3. เคริ้�องมิ้อท์่�ใช้้ในก่าริวิจััย
การ์วิจิัยัคร์ั�งนุ้�เป็นุการ์วิจิัยัเชงิคุณภัาพื่ ผูู้้วิจัิัยได้สร้์างเคร่์�องมอ่สำหรั์บสอบถุามข้อมูลจัากกลุ่มตัวิอย่างจัำนุวินุ 

2 เคร์่�องม่อ ค่อเคร์่�องม่อสำหร์ับการ์สอบถุามปร์ะวิัติส่วินุตัวิและเคร์่�องม่อสำหร์ับใช้เก็บข้อมูลท้�ต้องการ์ศึกษา
เคร์่�องม่อสำหร์ับใช้เก็บข้อมูลงานุวิิจััยคร์ั�งนุ้� ผูู้้วิิจััยได้กำหนุดหมวิดหมู่ของกลุ่มคำศัพื่ท์ไวิ้จัำนุวินุ 6 หมวิด

ศัพื่ท์ ค่อ คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับสัตว์ิ คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับอาหาร์และวิิธี้การ์ทำอาหาร์ คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับต้นุไม้พื่่ชพื่ร์ร์ณ  
คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับอาช้พื่และการ์ปร์ะกอบอาช้พื่ คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับยาร์ักษาโร์ค และคำศัพื่ท์เก้�ยวิกับควิามเช่�อทาง
คติชนุวิิทยา และใช้คำถุามปลายเปิดทั�งสิ�นุ 22 คำถุาม ซึ่ึ�งคำถุามดังกล่าวิได้ปร์ับมาจัากท้�ผูู้้วิิจััยสำร์วิจัภัาคสนุาม
เบ่�องต้นุ เช่นุ “ถุ้าคนุในุบ้านุป่วิยจัะใช้อะไร์เป็นุยาได้บ้าง” “ในุอด้ตถุ้าคนุในุบ้านุป่วิยจัะทำอย่างไร์ และม้อะไร์ท้�
ใช้ร์ักษาโร์คได้บ้าง” “ในุชุมชนุม้คำสั�งสอนุของคนุเฒ่าคนุแก่อะไร์บ้างท้�มักใช้จัะสอนุลูกหลานุ” เป็นุต้นุ

ผลก่าริวิจััย
งานุวิิจััยเร์่�อง คำศัพื่ท์ภัาษาไทยถุิ�นุใต้ท้�สะท้อนุภูัมิปัญญาท้องถิุ�นุตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวัิดสตูล ม้

วิัตถุุปร์ะสงค์ 2 ปร์ะการ์ค่อ เพื่่�อศึกษาภัูมิปัญญาท้องถุิ�นุในุตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวิัดสตูล จัากนุั�นุผูู้้วิิจััย
จัะนุำคำศัพื่ท์ท้�ปร์ากฏในุภัูมิปัญญาท้องถิุ�นุมาวิิเคร์าะห์ต่อตามแนุวิทางการ์ศึกษาคำศัพื่ท์ ซึ่ึ�งจัะปร์ากฏเป็นุ 
ผู้ลการ์ศึกษาตามวัิตถุุปร์ะสงค์ข้อท้�สองคอ่ การ์วิิเคร์าะห์คำศัพื่ท์ภัาษาไทยถุิ�นุใต้ท้�สะท้อนุภูัมปิญัญาท้องถุิ�นุตำบล
เขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวิัดสตูล ผู้ลการ์วิิจััยทั�งสองวิัตถุุปร์ะสงค์เป็นุการ์นุำเสนุอข้อมูลท้�ได้จัากการ์สัมภัาษณ ์
ผูู้้บอกภัาษาซึ่ึ�งปร์าชญ์ชาวิบ้านุ ผูู้้วิิจััยจัะนุำเสนุอผู้ลการ์ศึกษาท้ละวิัตถุุปร์ะสงค์ ดังร์ายละเอ้ยดต่อไปนุ้�

1. ภููมิิปััญญาท์้องถิ่ิ�นในต้ำบลเขาขาว อำเภูอละงู จัังหวัดสตู้ล
ผู้ลการ์วิจิัยัในุสว่ินุของการ์ศกึษาภัมูปัิญญาทอ้งถุิ�นุในุตำบลเขาขาวิ อำเภัอละง ูจังัหวิดัสตลูพื่บวิา่ม ้8 ลกัษณะ 

ค่อ การ์ตั�งถุิ�นุฐานุของบร์ร์พื่บุร์ุษ อาหาร์และวิิธี้การ์ทำอาหาร์ อาช้พื่และวิิธี้การ์ปร์ะกอบอาช้พื่ ต้นุไม้พื่่ชพื่ร์ร์ณ 
โร์คและยาร์ักษาโร์ค ควิามเช่�อทางคติชนุวิิทยา คำสอนุ การ์ละเล่นุ และเทศกาลวิันุสำคัญ 

จัากขอ้มลูดา้นุภัมูปิญัญาทอ้งถุิ�นุในุแตล่ะเร์่�อง ผูู้ว้ิจิัยันุำมาคดัเลอ่กคำศพัื่ทเ์พื่่�อใชส้ำหร์บัวิเิคร์าะหค์ำศพัื่ทซ์ึ่ึ�ง
คำศัพื่ท์จัะต้องเป็นุคำศัพื่ท์ภัาษาไทยถุิ�นุใต้ตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวิัดสตูลท้�สะท้อนุภัูมิปัญญาในุลักษณะ
ของการ์ใช้ถุ่ายทอดควิามร์ู ้ควิามคิด ควิามเช่�อ ควิามสามาร์ถุ หร์อ่ควิามจัดัเจันุของกลุม่ชนุ ดงัแสดงในุผู้ลการ์ศึกษา
ข้อท้� 2 ลำดับถุัดไป

2. ก่าริวิเคริาะห์ก่าริใช้้คำศัพัท์์ภูมูิปัิัญญาท้์องถิ่ิ�นในต้ำบลเขาขาว อำเภูอละง ูจังัหวดัสต้ลู
การ์วิเิคร์าะห์การ์ใช้คำศพัื่ท์ภัมูปัิญญาในุภัาษาไทยถุิ�นุใต้ตำบลเขาขาวิ อำเภัอละง ู จังัหวิดัสตลู พื่บว่ิามก้าร์ใช้ 

คำศพัื่ทท์้�สะทอ้นุภัมูปิญัญาทั�งหมด 96 คำ โดยผูู้ว้ิจัิัยไดว้ิเิคร์าะหค์ำศพัื่ทต์ามแนุวิคดิเร์่�องการ์จััดกลุ่มควิามหมาย 
ได้คำจ่ัากลุม่ทั�งหมด 8 กลุม่ คอ่ กลุม่คำเร์ย้กบคุคล กลุม่คำเร์ย้กกร์ยิาอาการ์ กลุม่คำเร์ย้กสิ�งของเคร์่�องใช้ กลุม่คำเร์ย้ก
สิ�งของเคร์่�องใช้ กลุ่มคำเร์้ยกพื่่ชพื่ันุธีุ์ กลุ่มคำเร์้ยกอาหาร์ กลุ่มคำเร์้ยกเก้�ยวิกับควิามเช่�อ กลุ่มคำเร์้ยกการ์ละเล่นุ 
และกลุ่มคำเร์้ยกการ์เกล้าผู้ม ซึึ่�งคำจ่ัากลุ่มแต่ละกลุ่มจัะปร์ะกอบด้วิยคำลูกกลุ่มในุแต่ละร์ะดับแตกต่างกันุ  
ดังแสดงในุร์ายละเอ้ยดต่อไปนุ้�
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2.1 กลุ่มคำเร์้ยกบุคคล
คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับคำเร์้ยกบุคคล พื่บจัำนุวินุ 12 คำ สามาร์ถุจััดกลุ่มย่อยได้อ้ก 3 กลุ่ม ค่อ คำเร์้ยก

บุคคลท้�เป็นุญาติ การ์เร์้ยกบุคคลตามอาช้พื่ และคำเร์้ยกบุคคลท้�เป็นุสิ�งท้�เคาร์พื่นุับถุ่อ ดังร์ายละเอ้ยดต่อไปนุ้�
2.1.1 คำเร์้ยกบุคคลท้�เป็นุญาติ พื่บจัำนุวินุ 3 คำ ค่อ คำศัพื่ท์ โต๊ะ /tooʔ44/ ค่อ ปู่หร์่อตา คำศัพื่ท์ 

ชาย /chaaj45/ ค่อ ตาหร์่อยาย และ คำศัพื่ท์ แนุะ /nɛɛʔ44/ ค่อ ทวิด  
2.1.2 คำเร์้ยกบุคคลตามอาช้พื่ พื่บจัำนุวินุ 5 คำ ค่อ คำศัพื่ท์ หมอบ่าวิ /mƆƆ45 baaw34/ ค่อ เพื่่�อนุ

เจั้าบ่าวิ 2) คำศัพื่ท์ หมอสาวิ /mƆƆ45 saw45/  ค่อ เพื่่�อนุเจั้าสาวิ คำศัพื่ท์ โต๊ะหมอ /tooʔ44 mƆƆ45/ ค่อ คนุเฒ่า
คนุแก่ท้�ม้หนุ้าท้�ให้คำปร์ึกษาเร์่�องต่าง ๆ ไม่วิ่าจัะเป็นุการ์ทำบุญในุเทศกาลต่าง ๆ การ์ขอพื่ร์ คลอดบุตร์ การ์
แต่งงานุ และทำพื่ิธี้หากม้ใคร์ในุชุมชมเจั็บป่วิย คำศัพื่ท์ หมอปัดเป่า /mƆƆ45 pat45 paw34/ ค่อ บุคคลท้�ดูแลเร์่�อง
การ์เจั็บป่วิยของคนุในุชุมชนุ และคำศัพื่ท์ บิหลวินุดาหา /bi45 luan45 daa34 haa45/ ค่อ บุคคลท้�ชอบการ์แสดง 
ชอบร์้องร์ำทำเพื่ลงเป็นุคนุสนุุกสนุานุ

2.1.3 คำเร์้ยกบุคคลท้�เคาร์พื่นุับถุ่อ พื่บจัำนุวินุ 4 คำ ค่อ คำศัพื่ท์ โต๊ะเจั้าท้� /toʔ44 caaw45 thii32/ 
ค่อ เจั้าท้�ท้�คอยดูแลไร์่นุา คำศัพื่ท์ โต๊ะกาหนุัง /toʔ44 kaaw34 naŋ45/ กับ โต๊ะอุทัย /toʔ44 ʔu45 thaj32/ ค่อ
บร์ร์พื่บุร์ุษท้�เส้ยช้วิิตไปแล้วิแต่คนุในุชุมชนุยังเคาร์พื่นุับถุ่อ ซึ่ึ�งได้สถุิตอยู่ท้�เกาะตาหละ ชาวิบ้านุเช่�อวิ่าหากม้วิัวิ
หร์่อควิายท้�เจั็บป่วิย ต้องพื่าขึ�นุไปให้โต๊ะท้�เกาะตาหละร์ักษาแล้วิวิัวิควิายจัะหาย เม่�อวิัวิควิายหายแล้วิก็ต้องเอา
ไก่ต้ม ข้าวิเหนุ้ยวิ ขึ�นุไปแสดงเซึ่่นุไหวิ้ คำศัพื่ท์ โต๊ะอุได /toʔ44 ʔu45 daj34/  ในุอด้ตโต๊ะอุไดซึ่ึ�งม้นุิสัยชอบสูบบุหร์้�
มวินุใหญ่ แล้วิเสย้บไวิท้้�บันุได เม่�อท่านุเสย้ชว้ิติไปแล้วิ ชาวิบ้านุก็ยงัเคาร์พื่นัุบถุอ่หากต้องการ์สิ�งใดก็จัะมาบนุบานุ
กับโต๊ะอุได เม่�อสำเร์็จัสมปร์าร์ถุนุาก็นุำบุหร์้�ไปแก้บนุ

กลุ่มคำเร์้ยกบุคคลข้างต้นุแสดงควิามสัมพื่ันุธี์ของการ์จััดกลุ่มคำศัพื่ท์ตามลำดับของการ์จััดกลุ่ม 
ควิามหมายได้ดังแสดงในุแผู้นุภัูมิภัาพื่ต่อไปนุ้�

ภูาพ 2 แผู้นุภัูมิแสดงการ์จััดกลุ่มควิามหมายของกลุ่มคำเร์้ยกบุคคล
ท้�มา: ผูู้้เข้ยนุ

คำาจั่าก่ลุ่มิก่ลุ่มิคำาเริ่ยก่บุคคล

โต้๊ะ หมิอสาว โต้๊ะเจั้าท์่�

ช้าย หมิอบ่าว โต้๊ะก่าหนัง

แนะ โต้๊ะหมิอ

หมิอปััดเปั่า

บิหลวนดาหา

โต้๊ะอุท์ัย

โต้๊ะอุได

ค่าเริ่ยก่บุคคล
ท์่�เปั็นญาต้ิ

ค่าเริ่ยก่บุคคล
ต้ามิอาช้่พ

ค่าเริ่ยก่บุคคล
ท์่�เปั็นสิ�งท์่�เคาริพนับถิ่้อ

คำาลูก่ก่ลุ่มิ

คำาลูก่ก่ลุ่มิ
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จัากแผู้นุภูัมิภัาพื่ 2 แสดงให้เห็นุว่ิา การ์จััดกลุ่มควิามหมายท้�ม้คำเร์้ยกบุคคลเป็นุคำจ่ัากลุ่ม ปร์ะกอบด้วิย 
คำลูกกลุม่ 3 กลุม่ คอ่ กลุม่คำเร์ย้กบุคคลท้�เป็นุญาติ กลุ่มคำเร้์ยกบคุคลตามอาชพ้ื่ และกลุ่มคำเร้์ยกบคุคลท้�เป็นุ 
สิ�งเคาร์พื่นุับถุ่อ และในุแต่ละกลุ่มคำลูกกลุ่มจัะม้คำลูกกลุ่มท้�เป็นุสมาชิกย่อยของแต่ละคำลูกกลุ่มอ้กร์ะดับหนุึ�ง  
จัากผู้ลการ์ศึกษาดังกล่าวิสะท้อนุถุึงการ์ใช้คำศัพื่ท์ภัูมิปัญญาท้�วิ่า ภัาษาไทยถุิ�นุใต้ตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู  
จัังหวิัดสตูล จัะให้ควิามสำคัญกับการ์นุับถุ่อผูู้้อาวิุโสของคร์อบคร์ัวิ เพื่ร์าะคำท้�แสดงการ์เร์้ยกญาติท้�เป็นุผูู้้ใหญ่จัะ
ถุูกนุำไปใช้กับคำศัพื่ท์อ่�นุ ๆ เพื่่�อแสดงให้เห็นุวิ่าเป็นุผูู้้ท้�ม้ควิามสามาร์ถุและเป็นุบุคคลท้�คนุในุชุมชนุเคาร์พื่นุับถุ่อ 
เชนุ่ “โตะ๊หมอ” ซึ่ึ�งหมายถุงึ คนุเฒา่คนุแกท่้�มห้นุา้ท้�ใหค้ำปร์กึษาหร่์อปร์ะกอบพื่ธิีก้ร์ร์มตา่ง ๆ  ไดนุ้ำคำวิา่ “โตะ๊” 
ท้�หมายถุึง ปู่หร์่อตา มาปร์ะกอบกับคำวิ่า “หมอ” นุอกจัากนุ้�ยังนุำคำวิ่า “โต๊ะ” มาปร์ะกอบกับช่�อเฉพื่าะของ
บุคคล เพื่่�อแสดงวิ่า บุคคลดังกล่าวิเป็นุผูู้้เฒ่าผูู้้แก่ของชุมชนุม้อำนุาจัและม้หนุ้าท้�ปกป้องดูแลคนุในุชุมชนุ แม้วิ่า
จัะเส้ยช้วิิตไปแล้วิแต่คนุในุชุมชนุยังเคาร์พื่และร์ะลึกถุึง 

นุอกจัากนุ้� คำเร์ย้กบคุคลตามอาชพ้ื่ยงัสะทอ้นุใหเ้หน็ุมโนุทศันุข์องผูู้ใ้ชภ้ัาษาท้�วิา่ บคุคลท้�มอ้าชพ้ื่หร่์อหนุา้ท้�
ใดหนุ้าท้�หนุึ�งมักจัะม้คำศัพื่ท์ “หมอ” ปร์ะกอบด้วิย อาทิ หมอสาวิ หมอบ่าวิ หมอปัดเป่า โต๊ะหมอ ซึ่ึ�งม้นุัยเชิง 
อุปลักษณ์วิ่า หมอ เปร์้ยบเสม่อนุบุคคลท้�คอยช่วิยเหล่อไม่วิ่าจัะเป็นุควิามช่วิยเหล่อทางกาย ทางใจั หร์่อ 
การ์ปร์ะกอบกิจักร์ร์มต่าง ๆ ซึ่ึ�งการ์ใช้คำศัพื่ท์ต่าง ๆ เหล่านุ้�แสดงถุึงภัูมิปัญญาของผูู้้ใช้ภัาษาในุแง่วิ่า คำเร์้ยก
บคุคลจัะสามาร์ถุผู้กูใจัและร์วิมใจัของคนุในุชมุชนุท้�ต่างมค้วิามเคาร์พื่นุบัถุอ่ในุเร์่�องเด้ยวิกนัุ ใหเ้ช่�อใจัและปร์ะพื่ฤติ
ตนุในุทิศทางท้�เหมาะสมเด้ยวิกันุ

2.2 กลุ่มคำเร์้ยกกร์ิยาอาการ์
คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับกร์ิยา พื่บจัำนุวินุทั�งสิ�นุ 17 คำ สามาร์ถุจััดกลุ่มย่อยได้อ้ก 2 กลุ่มใหญ่ ค่อ คำกร์ิยา

ท้�แสดงอาการ์ของคนุและคำกร์ิยาท้�แสดงอาการ์ของสัตวิ์ ดังนุ้�
2.2.1 คำกร์ิยาท้�แสดงอาการ์ของคนุ
คำกร์ิยาท้�แสดงอาการ์ของคนุ พื่บจัำนุวินุ 12 คำ สามาร์ถุจััดกลุ่มคำศัพื่ท์เป็นุกลุ่มย่อยได้อ้ก 3 กลุ่ม 

คอ่ คำกร์ยิาท้�แสดงอาการ์ของคนุท้�เก้�ยวิขอ้งกบัการ์แตง่งานุ คำกร์ยิาท้�แสดงอาการ์ของคนุท้�เก้�ยวิขอ้งกบัพื่ธิีก้ร์ร์ม 
และคำกร์ิยาท้�แสดงอาการ์ของคนุท้�เก้�ยวิข้องกับการ์เกษตร์ ดังร์ายละเอ้ยดต่อไปนุ้�

2.2.1.1 คำกริ์ยาท้�แสดงอาการ์ของคนุท้�เก้�ยวิข้องกบัการ์แต่งงานุ พื่บจัำนุวินุ 3 คำ คอ่ คำศัพื่ท์ 
บิสันุ /bi21 san45/ ค่อ การ์เป็นุญาติด้วิยการ์แต่งงานุ คำศัพื่ท์ กินุเหนุ้ยวิ /kin34 niaw45/ ค่อ การ์จััดงานุแต่งงานุ 
การ์ใช้คำศัพื่ท์วิ่า กินุเหนุ้ยวิ เนุ่�องจัากในุงานุแต่งงานุจัะต้องม้ขนุมท้�ทำจัากข้าวิเหนุ้ยวิกวินุกับนุ�ำอ้อยไวิ้ให้แขก
ท้�มาร์่วิมงานุ ชาวิบ้านุจัึงคำศัพื่ท์ กินุเหนุ้ยวิ มาใช้เร์้ยกแทนุการ์แต่งงานุ และเข้าในุควิามหมายโดยทั�วิกันุ และ 
คำศัพื่ท์ ยกขร์่า /jok21 khraa45/ ค่อ การ์ยกส่วินุหนุึ�งของตัวิบ้านุออกมาใช้ในุพื่ิธี้แต่งงานุ ลักษณะของขร์่าจัะม้
ลักษณะเป็นุเสา 4 ต้นุ และมุงหลังคาคล้ายกับศาลา

2.2.1.2 คำกร์ิยาท้�แสดงอาการ์ของคนุท้�เก้�ยวิข้องกับพื่ิธี้กร์ร์ม พื่บจัำนุวินุ 6 คำ ค่อ  คำศัพื่ท์ 
อาซึ่ /ʔaaz23/ คอ่ การ์เข้าทร์งหาโร์คด้วิยพื่ธิีก้ร์ร์มทางด้านุควิามเช่�อ คำศัพื่ท์ ไปแก้ /paj34 kɛɛ44/ คอ่ การ์ไปแก้บนุ 
ส่วินุใหญ่ชาวิบ้านุจัะไปแก้บนุด้วิยเนุ่�อวิวัิและเนุ่�อแพื่ะ คำศพัื่ท์ ปัด /pat21/ คอ่ การ์ทำมนุต์คาถุา และใช้มอ่ปัดเป่า
ไปตามร์่างกายของผูู้้ป่วิยเพื่่�อให้หายจัากโร์คท้�เป็นุอยู่คำศัพื่ท์ ชุบเท้ยนุ /chup21 thian32/ ค่อ การ์ทำพื่ิธี้หาโร์ค 
คำศัพื่ท์ ลงหาเพื่ชร์ /loŋ32 haa45 phɛɛt21/ ค่อ การ์ทำพื่ิธี้หาโร์ค และคำศัพื่ท์ ทำหมาก /tham32 maak45/ ค่อ 
การ์ทำพื่ิธี้หาโร์ค

2.2.1.3 คำกร์ยิาท้�แสดงอาการ์ของคนุท้�เก้�ยวิข้องกับการ์เกษตร์ พื่บจัำนุวินุ 3 คำ ค่อ คำศพัื่ท์ 
ลาลู /laa32 luu32/  ค่อ การ์ร์วิมกลุ่มคนุกลุ่มใดกลุ่มหนุึ�ง  คำศัพื่ท์ หุ้นุ /hun44/ ค่อ การ์ลงทุนุลงแร์งร์่วิมกันุในุ
การ์ทำสิ�งใดสิ�งหนุึ�ง ในุบร์บิทของชุมชนุตำบลเขาขาวิ จัะมก้าร์หุนุ้กันุทำนุา การ์ท้�เร์าไปชว่ิยกนัุทำนุาของใคร์ก่อนุ 
เม่�อเสร์็จัจัากนุาของคนุนัุ�นุแล้วิคนุนัุ�นุจัะช่วิยกันุทำนุาของเร์าบ้าง ถุ่อวิ่าเป็นุการ์บริ์หาร์จััดการ์ท้�จัะช่วิยให้ 
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การ์ทำงานุเสร์จ็ัเร์ว็ิขึ�นุ และคำศพัื่ท ์หมร์าง /mraaŋ45/ คอ่ การ์ขดุดนิุเพื่่�อทำนุา เนุ่�องจัากการ์อพื่ยพื่มาตั�งร์กร์าก
ในุพื่่�นุท้�ใหม่ ชาวิบ้านุจัะต้องขุดถุางต้นุไม้ใบหญ้าในุท้�ดินุนุั�นุเพ่ื่�อทำเป็นุแปลงนุา ซึึ่�งลักษณะการ์ขุดทำเพ่ื่�อทำ 
แปลงนุาจัะเร์้ยกวิ่า “หมร์างนุา” และจัะได้ท้�ดินุในุลักษณะเป็นุแปลงส้�เหล้�ยมเร์้ยกวิ่าบิ�ง

2.2.2 คำกร์ิยาท้�แสดงอาการ์ของสัตวิ์
คำศัพื่ท์ท้�เป็นุคำกร์ิยาแสดงอาการ์ของสัตวิ์ พื่บจัำนุวินุ 5 คำ ค่อ คำศัพื่ท์ ยู ยู /juu32 juu32/ ค่อ  

คำเร์้ยกให้วิัวิหยุดเดินุ คำศัพื่ท์ เล้ยม เล้ยม /liam32 liam32/ ค่อ คำเร์้ยกให้ควิายหยุดเดินุ คำศัพื่ท์ เข้า เข้า /
khaaw44 khaaw44/ ค่อ คำเร์้ยกให้วิัวิควิายไถุนุา คำศัพื่ท์ แวิง แวิง /wɛɛŋ32 wɛɛŋ32/ ค่อ คำเร์้ยกท้�บอกวิ่าดินุ
ติดคันุไถุมากเกินุไป และคำศัพื่ท์ แจัง แจัง /cwɛɛŋ34 cwɛɛŋ34/ ค่อ คำเร์้ยกให้วิัวิควิายเอาดินุท้�ติดคันุไถุออกไป

กลุม่คำเร์ย้กกร์ยิาอาการ์ขา้งตนุ้แสดงควิามสมัพื่นัุธีข์องการ์จัดักลุม่คำศพัื่ทต์ามลำดบัของการ์จัดักลุม่
ควิามหมายได้ดังแสดงในุแผู้นุภัูมิภัาพื่ต่อไปนุ้�

 

ภูาพ 3 แผู้นุภัูมิแสดงการ์จััดกลุ่มควิามหมายของกลุ่มคำเร์้ยกกร์ิยาอาการ์
ท้�มา: ผูู้้เข้ยนุ

จัากแผู้นุภัูมิภัาพื่ 3 แสดงให้เห็นุวิ่า การ์จััดกลุ่มควิามหมายท้�ม้กลุ่มคำเร์้ยกกร์ิยาอาการ์เป็นุคำจั่ากลุ่ม 
ปร์ะกอบด้วิยคำลูกกลุม่ 2 กลุม่ คอ่ กลุม่คำกริ์ยาท้�แสดงอาการ์ของคนุและกลุม่คำกริ์ยาอาการ์ท้�แสดงอาการ์ของ
สัตวิ์ คำลูกกลุ่มคำกร์ิยาท้�แสดงอาการ์ของคนุปร์ะกอบด้วิยคำลูกกลุ่มย่อยอ้ก 3 กลุ่ม ค่อ กลุ่มคำกร์ิยาท้�เก้�ยวิกับ

ก่ลุ่มิคำาเริ่ยก่ก่ริิยาอาก่าริ

คำาก่ริิยาท์่�แสดงอาก่าริของคน คำาก่ริิยาท์่�แสดงอาก่าริของสัต้ว์

บิสัน

ก่ินเหน่ยว

ยก่ขริ่า

แต้่งงาน ท์ำาพิธ์่ก่ริริมิ ท์ำาก่าริเก่ษต้ริ

อาซ

ไปัแก่้

ปััด

ชุ้บเท์่ยน

ลงหาเพช้ริ

ท์ำหมิาก่

ลาลู

หุ้น

หมิริาง

ยู ยู

เล่ยมิ เล่ยมิ

เข้า เข้า

แวง แวง

แจัง แจัง

คำาจั่าก่ลุ่มิ

คำาลูก่ก่ลุ่มิ

คำาลูก่ก่ลุ่มิ

คำาลูก่ก่ลุ่มิ
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การ์แต่งงานุ กลุ่มคำกร์ิยาท้�เก้�ยวิกับการ์ทำพื่ิธี้กร์ร์ม และกลุ่มคำกร์ิยาท้�เก้�ยวิกับการ์ทำเกษตร์ ส่วินุคำกร์ิยาท้�
แสดงอาการ์ของสัตวิ์ ม้สมาชิกท้�ปร์ะกอบด้วิยคำลูกกลุ่มจัำนุวินุ 5 คำ 

คำศพัื่ทก์ลุม่คำเร์ย้กกร์ยิาอาการ์ท้�ปร์ะกอบกลุม่คำแสดงอาการ์ของคนุจัะสะทอ้นุภัมูปิญัญาในุดา้นุการ์พื่ึ�งพื่า
อาศยั ซึ่ึ�งเหน็ุไดจ้ัากคำศพัื่ท ์“ลาล ูหุนุ้ ยกขร์า่” คำศพัื่ทด์งักลา่วิแสดงใหเ้หน็ุวิา่ การ์ทำงานุจัะตอ้งชว่ิยเหลอ่และ
ร์่วิมม่อร์่วิมใจักันุทั�งชุมชนุจัึงจัะทำให้งานุเสร์็จัเร์็วิขึ�นุ และจัะหมุนุเวิ้ยนุสลับกันุไปช่วิยงานุตามคำมั�นุสัญญา 

คำศัพื่ท์ “หมร์างนุา” สะท้อนุให้เห็นุถุึงภัูมิปัญญาในุด้านุการ์จััดการ์ทร์ัพื่ยากร์ของ ชุนุชนุ เนุ่�องจัาก 
การ์หมร์างนุาค่อการ์ขุดดินุทำเพื่่�อทำแปลงนุาเป็นุแปลงส้�เหล้�ยมซึึ่�งคนุใต้เร์้ยกว่ิา “บิ�งนุา” การ์ขุดแปลงนุาเป็นุ
ร์ูปส้�เหล้�ยนุตั�งแต่การ์ตั�งร์กร์ากเพื่่�อให้สามาร์ถุจััดสร์ร์ท้�ดินุอย่างยุติธีร์ร์มโดยสามาร์ถุวิัดกะปร์ะมาณขนุาดของ
แปลงนุาของแตล่ะคนุไดง้า่ย ยิ�งไปกวิา่ การ์หมร์างนุาเป็นุแปลงส้�เหล้�ยมจัะสะดวิกตอ่การ์สง่นุ�ำเขา้นุาท้�จัะสามาร์ถุ
ร์ะบายนุ�ำเข้านุาอย่างทั�วิถุึงทุกแปลงด้วิย  

คำศัพื่ท์ “กลุ่มคำกร์ิยาท้�เก้�ยวิกับการ์ทำพื่ิธี้กร์ร์ม” สะท้อนุให้เห็นุถุึงภัูมิปัญญาด้านุการ์ร์ักษาโร์คของคนุในุ
ชุมชนุ เนุ่�องจัากสมัยก่อนุยังไม่สามาร์ถุเข้าถุึงการ์ร์ักษาท้�โร์งพื่ยาบาล คนุในุชุมชนุจัะร์ักษากันุเองโดยอาศัย
ปร์ะสบการ์ณ์ของคนุเฒา่คนุแกใ่นุชมุชนุ ร์วิมถุงึคนุท้�เคยร์�ำเร์ย้นุวิชิาทางด้านุไสยศาสตร์์ต่าง ๆ  ซึึ่�งคำศพัื่ท์สะท้อนุ
ให้เห็นุถึุงการ์ทำพิื่ธี้กร์ร์มทางด้านุควิามเช่�อหร่์อ การ์ใช้มนุต์คาถุาในุการ์รั์กษา เช่นุคำว่ิา “อาซึ่ ปัด ชุบเท้ยนุ  
ลงหาเพื่ชร์ ทำหมาก” ซึ่ึ�งควิามเช่�อวิา่ไดร้์บัการ์ร์กัษาหร์อ่การ์ดแูลจัากหมอปดัเปา่อาจัชว่ิยใหผูู้้ป้ว่ิยไดร้์บัการ์ร์กัษา
ทางจัิตใจัซึ่ึ�งจัะส่งผู้ลให้ร์่างกายแข็งแร์งขึ�นุในุลำดับต่อมา และนุอกจัากนุ้� หากคนุในุชุมชนุเคยร้์องขอ 
ควิามช่วิยเหล่อไม่วิ่าจัะเป็นุการ์ร์ักษาโร์คหร่์อเร์่�องเด่อดร์้อนุใด ๆ หากร์ักษาหายแล้วิหร่์อหมดทุกข์ภััยจัาก 
เร์่�องใดแล้วิ บุคคลดังกล่าวิจัะต้องนุำสิ�งของ “ไปแก้” หร่์อต้องแก้บนุ ซึึ่�งเป็นุภูัมิปัญญาท้�ช่วิยขัดเกลาให้คนุในุ
ชุมชนุต้องร์ู้จัักตอบแทนุบุญคุณและไม่ล่มวิ่าเคยได้ร์ับควิามเช่�อเหล่อไวิ้อย่างไร์ 

ท้�นุ่าสนุใจัอ้กหนุึ�งปร์ะเด็นุหนุึ�งค่อ กลุ่มคำกร์ิยาอาการ์ท้�แสดงอาการ์ของสัตวิ์ ผู้ลการ์ศึกษาพื่บจัำนุวินุ 5 คำ 
ค่อ “ยู ยู” “เล้ยม เล้ยม” “เข้า เข้า” “แวิง แวิง”  และ “แจัง แจัง” ซึ่ึ�งสะท้อนุภัูมิปัญญาในุด้านุการ์เล้�ยงสัตวิ์ 
โดยการ์ใช้คำศัพื่ท์ท้�แสดงกร์ิยาของสัตวิ์จัะสะท้อนุให้วิ่า แม้วิัวิควิายจัะเป็นุสัตวิ์เล้�ยงแต่ก็เข้าใจัภัาษาของมนุุษย์ 
นุั�นุแสดงว่ิาวิัวิควิายก็เปร์้ยบดังสมาชิกหนุึ�งของคร์อบครั์วิ ดังนุั�นุ ควิร์เล้�ยงดูและให้พัื่กผู่้อนุตามควิามเหมาะสม 
วิัวิควิายจึังจัะทำงานุได้อย่างเต็มศักยภัาพื่ ในุปัจัจัุบันุควิามสัมพื่ันุธี์ร์ะหว่ิางวัิวิควิายท้�ใช้ทำการ์เกษตร์กับคนุในุ
ชุมชนุลดนุ้อยลง ส่วินุใหญ่เล้�ยงไวิ้เพื่่�อเป็นุอาหาร์หร์่อกิจักร์ร์มอ่�นุ ดังนุั�นุคำศัพื่ท์ท้�ใช้สั�งวิัวิควิายมาตั�งแต่อด้ตจัึง
ไม่ค่อยใช้พืู่ดกันุในุปัจัจัุบันุแล้วิ 

2.3 กลุ่มคำเร์้ยกสิ�งของเคร์่�องใช้ 
คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับสิ�งของเคร์่�องใช้ พื่บจัำนุวินุทั�งสิ�นุ 15 คำ สามาร์ถุจััดกลุ่มย่อยได้อ้ก 3 กลุ่ม ค่อ สิ�งของ

เคร์่�องใช้ในุคร์ัวิเร์่อนุ สิ�งของเคร์่�องใช้ในุการ์เกษตร์ และสิ�งของเคร์่�องใช้ในุการ์แต่งกาย ดังร์ายละเอ้ยดต่อไปนุ้�
2.3.1 สิ�งของเคร์่�องใช้ในุคร์ัวิเร์่อนุ พื่บจัำนุวินุ 8 คำ ค่อ คำศัพื่ท์ จัง /coŋ34/ ค่อ ตะกร์้าใบเล็ก ๆ ท้�

ทำจัากใบเตยทะเล คำศพัื่ท ์เชอ /chɤɤ32/ หร์อ่ ตะกร์า้ใบใหญ ่สานุจัากใบเตยทะเล คำศพัื่ท ์ตหิมา /tiʔ45 maa45/  
ค่อ ถุังตักนุ�ำท้�ทำจัากกาบหมากและใช้เช่อกผูู้้ไวิ้ ใช้สำหร์ับตักนุ�ำจัากบ่อหร์่อแม่นุ�ำลำคลอง คำศัพื่ท์ ติ�นุ /tin34/ 
ค่อ ถุังปี�บ คำศัพื่ท์ คูร์้ /khuu32 rii32/ ค่อ โอ่งเก็บนุ�ำ คำศัพื่ท์ ตาหลัม /taa34 lam45/ ค่อ ถุาด คำศัพื่ท์ บวิย /
buaj34/ ค่อ ขันุ และคำศัพื่ท์ ผู้้าโผู้ย /phaa44 phooj45/ ค่อ ผู้้าห่ม

2.3.2 สิ�งของเคร์่�องใช้ในุการ์เกษตร์ พื่บจัำนุวินุ 4 คำ ค่อ คำศัพื่ท์ ไม้ปาง /maaj44 paaŋ34/ ค่อ 
 ไม้ง่าม ชาวิบ้านุเช่�อวิ่าไม้ปางหร์่อไม้ง่าม ค่อสัญลักษณ์ของร์วิงข้าวิ การ์ท้�นุำไม้ปางไปปักไวิ้ท้�นุาข้าวิจัะทำให้ข้าวิ
ออกร์วิงใหญ่ เมล็ดเยอะ และแข็งแร์ง คำศัพื่ท์ กุหนุ้ /ku45 nii45/ ค่อ กร์ะสอบป่านุ คำศัพื่ท์ แกละ /klɛɛʔ44/ ค่อ 
อุปกร์ณ์เก็บข้าวิชนุิดหนุึ�ง ใช้เก็บข้าวิท้ละร์วิง เม่�อได้เต็มกำม่อจัึงมัดข้าวิร์วิมกันุไวิ้ คำศัพื่ท์ โป๊ะข้าวิ /poʔ45 

khaaw44/ ค่อ ห้องสำหร์ับเก็บข้าวิเปล่อก
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2.3.3 สิ�งของเคร์่�องใชใ้นุการ์แตง่กาย พื่บจัำนุวินุ 3 คำ คอ่ คำศพัื่ท ์หนุาบเพื่ลา /naap45 phlaw32/ 
ค่อ กางเกง คำศัพื่ท์ สายเอวิ /saaj45 ʔeew34/ ค่อ เข็มขัด และคำศัพื่ท์ ผู้้าถุุง /phaa44 thuŋ45/ ค่อ โสร์่งผูู้้ชาย
หร์่อผู้้าถุุงผูู้้หญิง

กลุ่มคำเร์้ยกสิ�งของเคร์่�องใช้ข้างต้นุแสดงควิามสัมพื่ันุธี์ของการ์จััดกลุ่มคำศัพื่ท์ตามลำดับของการ์จััดกลุ่ม 
ควิามหมายได้ดังแสดงในุแผู้นุภัูมิภัาพื่ต่อไปนุ้�

 

ภูาพ 4 แผู้นุภัูมิแสดงการ์จััดกลุ่มควิามหมายของกลุ่มคำเร์้ยกสิ�งของเคร์่�องใช้
ท้�มา: ผูู้้เข้ยนุ

จัากแผู้นุภูัมิภัาพื่ 4 แสดงให้เห็นุวิ่า การ์จััดกลุ่มควิามหมายท้�ม้กลุ่มคำเร์้ยกสิ�งของเคร่์�องใช้เป็นุคำจ่ัากลุ่ม 
ปร์ะกอบด้วิยคำลูกกลุ่ม 3 กลุ่ม ค่อ กลุ่มคำเร์้ยกสิ�งของเคร์่�องใช้ในุคร์ัวิเร์่อนุ กลุ่มคำเร์้ยกสิ�งของเคร์่�องใช้ในุ
การ์เกษตร์ และกลุ่มคำเร์้ยกสิ�งของเคร์่�องใช้ในุการ์แต่งกาย โดยแต่ละกลุ่มจัะม้สมาชิกท้�ปร์ะกอบด้วิยคำลูกกลุ่ม
อ้กต่อหนุึ�ง

กลุ่มคำเร์้ยกสิ�งของเคร่์�องใช้สะท้อนุภูัมิปัญญาในุด้านุการ์นุำวัิสดุในุท้องถุิ�นุมาผู้ลิตของใช้ท้�จัำเป็นุอย่างเช่นุ 
“จัง” “เชอ” “ติหมา” ซึ่ึ�งสิ�งของเคร์่�องใช้เหล่านุ้�จัะใช้ในุคร์ัวิเร์่อนุและผู้ลิตจัากวิัสดุธีร์ร์มชาติในุท้องถุิ�นุ กล่าวิค่อ 
“จังกับเชอ” ทำจัากใบเตยทะเล เนุ่�องจัากผูู้้บอกภัาษาได้อธีิบายวิ่า แต่เดิมบร์ิเวิณชุมชนุจัะม้ต้นุเตยทะเลขึ�นุอยู่
เป็นุจัำนุวินุมาก ส่วินุ “ติหมา” ซึ่ึ�งทำมาจัากกาบใบของต้นุหมาก ซึ่ึ�งเป็นุต้นุไม้ท้�นุำผู้ลมาร์ับปร์ะทานุมาแต่อด้ต  
ติหมาก็เป็นุอุปกร์ณ์ท้�ใช้อย่างแพื่ร์่หลายในุบร์ิเวิณภัาคใต้ และ “บวิย” ซึ่ึ�งแต่เดิมทำจัากกะลามะพื่ร์้าวิ หลังจัาก
นุำเนุ่�อมะพื่ร้์าวิไปใชส้ำหรั์บทำอาหาร์แล้วิ กจ็ัะนุำกะลามะพื่ร้์าวิมาขขูดให้สะอาด ผู้กูไวิก้บัไม้จับัด้ามยาวิ กส็ามาร์ถุ

คำาจั่าก่ลุ่มิก่ลุ่มิคำาเริ่ยก่สิ�งของเคริ้�องใช้้

จัง ไมิ้ปัาง หนาบเพลา

เช้อ กุ่หน่ สายเอว

ต้ิหมิา แก่ละ ผ้าถิุ่ง

ต้้�น โปั๊ะข้าว

คูริ่

ต้าหลัมิ

บวย

ผ้าโผย

สิ�งของเคริ้�องใช้้
ในคริัวเริ้อน

สิ�งของเคริ้�องใช้้
ในก่าริเก่ษต้ริ

สิ�งของเคริ้�องใช้้
ในก่าริแต้่งก่าย

คำาลูก่ก่ลุ่มิ

คำาลูก่ก่ลุ่มิ
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นุำมาใช้สำหร์ับตักนุ�ำ ใช้ในุคร์ัวิเร์่อนุได้ ต้นุมะพื่ร์้าวิถุ่อเป็นุต้นุไม้ท้องถุิ�นุของภัาคใต้ สามาร์ถุขึ�นุและเติบโตได้ทุก
พื่่�นุท้� การ์ปร์ะกอบอาหาร์ก็มักจัะม้ส่วินุปร์ะกอบของมะพื่ร้์าวิจัึงทำให้ม้กะลามะพื่ร้์าวิสำหรั์บนุำมาตัดแปลงทำ
ของใช้ได้อย่างมากมาย 

ภัูมิปัญญาในุการ์ดัดแปลงสิ�งของเหล่อใช้มาเป็นุของใช้ในุคร์ัวิเร์่อนุอ้กหนุึ�งอย่างค่อ “ติ�นุ” เป็นุถุังนุ�ำท้�ทำมา
จัากถุังปี�บเหล่อใช้ ด้วิยการ์ตัดฝาด้านุบนุออกให้เปิดโล่ง นุำไม้ขนุาดเหมาะม่อมาเส้ยบขวิางไวิ้ตร์งกลาง เจัาะยึด
กับตัวิถุังให้แนุ่นุ ไม้ดังกล่าวิทำไวิ้สำหร์ับถุ่อหิ�วิ โดยส่วินุใหญ่ติ�นุจัะม้ขนุาดใหญ่กวิ่า “ติหมา” จัึงใช้สำหร์ับตักนุ�ำ
จัากแม่นุ�ำลำคลองมาเก็บไวิ้ใช้ในุคร์ัวิเร์่อนุ

ส่วินุกลุ่มคำเร์้ยกสิ�งของเคร์่�องใช้ในุการ์เกษตร์สะท้อนุภัูมิปัญญาในุด้านุการ์ปร์ับตัวิเข้ากับภัูมิอากาศของ 
ภัาคใต้ เนุ่�องจัากคำศัพื่ท์ “แกละ” “โป๊ะข้าวิ” แสดงให้เห็นุวิ่า ภัาคใต้เป็นุภัาคท้�ม้อากาศร์้อนุแต่ม้ฝนุตกชุกด้วิย 
การ์ทำนุาจัะตอ้งใชแ้สงแดดเพื่่�อใหข้า้วิเตบิโตและในุฤดฝูนุท้�มป้ร์มิาณนุ�ำฝนุมากทำใหใ้นุนุาขา้วิมนุ้�ำทว่ิมขงั ชมุชนุ
จัะต้องปลูกข้าวิสายพื่ันุธีุ์ท้�ทนุต่อการ์แช่นุ�ำได้ แต่ในุบางครั์�งเม่�อถึุงฤดูกาลเก็บเก้�ยวิ ในุนุาข้าวิยังคงม้นุ�ำท่วิมขัง
อยู่ การ์เก็บเก้�ยวิจัึงจัำเป็นุต้องเก็บท้ละร์วิงไม่สามาร์ถุเก้�ยวิข้าวิเป็นุกำ ๆ ได้แบบภัาคอ่�นุ อุปกร์ณ์ท้�จัะช่วิยในุ 
การ์เก็บข้าวิท้ละร์วิงก็ค่อ “แกละ” ซึ่ึ�งทำจัากไม้ไผู้่แผู้่นุบาง ม้ก้านุไม้ไผู้่เล็ก ๆ สำหร์ับเก้�ยวิกับนุิ�วิ ตร์งปลายแผู้่นุ
ไม้ไผู้่จัะเส้ยบใบม้ดคล้ายใบม้ดโกนุ ชาวิบ้านุจัะใช้แกละเก้�ยวิข้าวิท้ละร์วิง ๆ ซึ่ึ�งการ์เก็บเก้�ยวิข้าวิของชุมชนุจัะใช้
หลักการ์ “หุ้นุ” ดังท้�ได้กล่าวิไวิ้แล้วิในุกลุ่มคำศัพื่ท์ท้�ใช้เร์้ยกกร์ิยาอาการ์ในุการ์ทำการ์เกษตร์ หลังจัากเก้�ยวิข้าวิ
เสร์็จัเร์้ยบร์้อย ข้าวิท้�อาจัจัะเปียกนุ�ำก็ต้องนุำไปตากแดดเพื่่�อไล่ควิามช่�นุ ป้องกันุไม่ให้ข้าวิเนุ่าเส้ยเป็นุร์า การ์นุำ
ข้าวิไปตากแดดจัะทำติดต่อกันุหลายวัินุ เม่�อข้าวิแห้งด้แล้วิก็จัะไปเก็บไวิ้ในุ “โป๊ะข้าวิ” ซึึ่�งเป็นุสถุานุท้�เก็บ 
ข้าวิเปล่อก การ์ทำโป๊ะข้าวิของคนุใต้จัะต้องสร์้างไวิ้ในุท้�ท้�ได้ร์ับแสงแดดอย่างเต็มท้� และต้องปลูกขวิางตะวิันุค่อ 
แสงแดดส่องฝาผู้นัุงทั�งสองด้านุไม่วิ่าจัะเป็นุช่วิงเช้าหร์่อช่วิงบ่าย เพื่ร์าะจัะช่วิยให้โป๊ะข้าวิแห้งและร้์อนุทำให้ 
ข้าวิเปล่อกไม่เนุ่าเส้ย

สุดท้ายกลุ่มคำเร์้ยกสิ�งของเคร์่�องใช้ในุการ์แต่งกายจัะเห็นุได้วิ่าม้สิ�งของเคร์่�องใช้ในุการ์แต่งกายท้�เป็นุ 
คำลูกกลุ่มจัำนุวินุไม่มาก โดยส่วินุใหญ่เป็นุของใช้จัำเป็นุและคำศัพื่ท์ก็สะท้อนุถุึงการ์ร์ับวิัฒนุธีร์ร์มร์่วิมของ
วิัฒนุธีร์ร์มการ์แต่งกายของจังัหวิดัอ่�นุ ๆ ในุภัาคใต้ ไม่ว่ิาจัะเป็นุการ์ใช้ผู้้าถุงุ การ์ใช้สายเอวิหร่์อเขม็ขดั แต่ภัาษาไทย
ถุิ�นุใต้ตำบลเขาขาวิ อำเภัอละง ูจัังหวัิดสตลู จัะใช้คำเร์ย้กกางเกงว่ิา “หนุาบเพื่ล หร์อ่ หนัุบเพื่ลา” ซึึ่�งการ์ใช้คำศพัื่ท์
ดงักลา่วิจัะปร์ากฏในุอำเภัอสะกอม จังัหวิดัสงขลาดว้ิย (Phaikhumnam, Manna, Chuchangwang, Prapairee, 
& Kophatthasirikul, 2023) แสดงให้เห็นุถุึงการ์ถุ่ายเทคำศัพื่ท์ผู้่านุการ์ติดต่อสัมพื่ันุธี์กันุมาตั�งแต่อด้ต

2.4 กลุ่มคำเร์้ยกพื่่ชพื่ันุธีุ์
คำศัพื่ท์ท้�สะท้อนุภัูมิปัญญาเก้�ยวิกับคำเร์้ยกพื่่ชพื่ันุธีุ์ พื่บจัำนุวินุทั�งสิ�นุ 22 คำ สามาร์ถุจััดกลุ่มย่อยได้อ้ก 

2 กลุ่ม ค่อ คำเร์้ยกพื่ันุธีุ์ข้าวิ และคำเร์้ยกพื่่ชท้�เป็นุยาร์ักษาโร์ค ดังร์ายละเอ้ยดต่อไปนุ้� 
2.4.1 คำเร์้ยกพื่ันุธีุ์ข้าวิ พื่บจัำนุวินุ 5 คำ ค่อ คำศัพื่ท์ ข้าวิดอกข่า /khaaw44 dƆƆk44 khaa45/ ม้

ลักษณะเมล็ดจัะม้ขนุาดยาวิ ข้าวิสาร์ส้นุ�ำตาลแดง ทนุต่อโร์ค เป็นุข้าวิพื่ันุธีุ์ดั�งเดิมท้�ชาวิบ้านุนุิยมปลูก คำศัพื่ท์ 
ขา้วิเขม็ทอง /khaaw44 khem45 thƆƆŋ32/ เปน็ุพื่นัุธีุข์า้วิท้� ลำตนุ้แขง็แร์ง ไมล้่มง่าย และปลกูง่ายเพื่ร์าะทนุตอ่โร์ค 
คำศัพื่ท์ ข้าวิเข็มเงินุ /khaaw44 khem45 hɤn32/ ม้ลักษณะเมล็ดเล็กเร์้ยวิเม่�อนุำไปหุงจัะนุุ่ม ร์สชาติอร์่อย ส 
�วินุใหญ่ปลูกไวิ้ร์ับปร์ะทานุในุคร์ัวิเร์่อนุ คำศัพื่ท์ ข้าวิดอกมุด /khaaw44 dƆƆk44 mut21/ เป็นุพื่ันุธีุ์ข้าวิเหนุ้ยวิ  
เมล็ดเล็กป้อม ไม่ค่อยนุิยมปลูกกันุมากนุัก ส่วินุใหญ่ปลูกไวิ้สำหรั์บใช้ปร์ะกอบอาหาร์ในุเทศกาลต่าง ๆ และ 
คำศัพื่ท์ ข้าวิพื่ญาหยุดช้าง /khaaw44 pha45 jaa32 jut21 chaaŋ44/ เป็นุพื่ันุธีุ์ข้าวิท้�ม้เมล็ดใหญ่และให้ร์วิงเยอะ 

2.4.2 คำเร์ย้กพื่ช่ท้�ใชใ้นุคร์วัิเร์อ่นุ คำศพัื่ทท์้�สะทอ้นุภัมูปิญัญาในุการ์นุำพื่ช่พื่นัุธีุต์า่ง ๆ  มาใชป้ร์ะโยชนุ์
ในุช้วิิตปร์ะจัำวินัุ พื่บจัำนุวินุทั�งสิ�นุ 2 คำ ดงันุ้� คำศพัื่ท ์ทางยาหนุดั /thaaŋ32 jaa32 nat45/ คอ่กา้นุของใบสบัปะร์ด 
นุำมาขูดให้เหล่อเส้นุใย จัากนุั�นุนุำไปผู้สมกับข้�ผู้ึ�งจัะสามาร์ถุใช้ทำด้ายเย็บผู้้าได้ และคำศัพื่ท์ ต้นุหนุูด /tƆn44 
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nuut45/ เป็นุต้นุไม้ท้�มก้ลิ�นุหอม นุำนุ�ำมนัุท้�ได้มาใส่ผู้มมวิยแล้้วิจัะทำให้ผู้มหอมนุานุ นุอกจัากนุ้�ยงัใช้ทำแป้งได้ด้วิย 
โดยการ์นุำตนุ้หนุดูมาขดุร์ว่ิมกบัตนุ้เตยหอมแลว้ิใสแ่ปง้ขา้วิเหนุย้วิ จัากนุั�นุนุำไปตากแดดกไ็ดแ้ปง้สำหร์บัทาหนุา้

2.4.3 คำเร์ย้กพื่ช่ท้�เป็นุยาร์กัษาโร์ค คำศพัื่ท์ท้�สะท้อนุภัมูปัิญญาในุการ์นุำพื่ช่พัื่นุธีุต่์าง ๆ  มาใช้รั์กษาโร์ค 
โดยนุำส่วินุต่าง ๆ ของพื่่ชมาร์ักษาโร์ค พื่บคำเร์้ยกพื่่ชท้�เป็นุยาร์ักษาโร์คทั�งสิ�นุ 15 คำ อย่างไร์ก็ตาม คำเร์้ยกพื่่ช
ท้�เป็นุยารั์กษาโร์คสามาร์ถุแบง่กลุม่ยอ่ยตามสว่ินุปร์ะกอบของพื่ช่ท้�ใชร้์กัษาโร์คได้เปน็ุ 2 กลุม่ย่อย คอ่ คำเร์ย้กพื่ช่
ท้�เป็นุยาร์ักษาโร์คท้�ใช้ใบ และคำเร์้ยกพื่่ชท้�เป็นุยาร์ักษาโร์คท้�ใช้ลำต้นุ ดังร์ายละเอ้ยดต่อไปนุ้�

2.4.3.1 คำเร์้ยกพื่่ชท้�เป็นุยาร์ักษาโร์คท้�ใช้ใบ พื่บจัำนุวินุ 2 คำ ค่อ และคำศัพื่ท์ ใบสาบเส่อ /
baj34 saap44 sƜa45/ นุำใบของต้นุสาบเส่อมาต้มเพื่่�อลดอาการ์ไข้หร์่ออาการ์ตัวิบวิม นุอกจัากใช้ร์ักษาโร์คแล้วิ
ชาวิบ้านุจัะนุำมาขย้�จันุเกิดฟอง สามาร์ถุใช้ล้างคร์าบมันุจัะจัากจัานุได้ด้ คำศัพื่ท์ ใบย่าหมู /baj34 jaa32  muu45/  
ค่อ ใบของต้นุฝร์ั�ง ใบอ่อนุ ๆ นุำมากินุแก้ท้องเส้ยได้

2.4.3.2 คำเร์้ยกพื่่ชท้�เป็นุยาร์ักษาโร์คท้�ใช้ลำต้นุ พื่บจัำนุวินุ 15 คำ เช่นุ  คำศัพื่ท์ ต้นุโคนุตาย
ปลายเป็นุ /tƆn44 khoon32 taaj34 plaaj34 pen34/ หร์่อ ต้นุหญ้าคลังเหร์่ เป็นุพื่่ชชนุิดท้�ไม่ม้ลำต้นุ แก้ควิามดันุ 
เบาหวิานุได้ และยังม้พื่่ชอ่�นุ ๆ อ้กมากมาย หร์่อคำศัพื่ท์ ต้นุย่านุเเข็ดหมูนุ /tƆn44 jaan34 khɛt45 muun45/ หร์่อ
ต้นุบอร์ะเพื่็ด ช่วิยให้ร์ับปร์ะทานุอาหาร์ได้ บำร์ุงร์่างกาย และใช้ทาให้เด็กเล็ก ๆ หยุดกินุนุมแม่ เป็นุต้นุ

กลุ่มคำเร์้ยกพื่่ชพัื่นุธีุ์ข้างต้นุแสดงควิามสัมพื่ันุธี์ของการ์จััดกลุ่มคำศัพื่ท์ตามลำดับของการ์จััด 
กลุ่มควิามหมายได้ดังแสดงในุแผู้นุภัูมิภัาพื่ต่อไปนุ้�

ภูาพ 5 แผู้นุภัูมิแสดงการ์จััดกลุ่มควิามหมายของกลุ่มคำเร์้ยกพื่่ชพื่ันุธีุ์
ท้�มา: ผูู้้เข้ยนุ

ก่ลุ่มิคำาเริ่ยก่พ้ช้พันธ์ุ์

ข้าวดอก่ข่า

ข้าวเข็มิท์อง

ข้าวดอก่มิุด

ข้าวเข็มิเงิน

ข้าวพญาหยุดช้้าง

ค่าเริ่ยก่พันธ์ุ์ข้าว คำาเริ่ยก่พ้ช้ท์่�ใช้้ในคริัวเริ้อน ค่าเริ่ยก่พ้ช้ท์่�เปั็นยาริัก่ษาโริค

ท์่�ใช้้ใบ ท์่�ใช้้ลำาต้้น

ใบสาบเส้อ

ท์างยาหนัด

ต้้นโคนต้ายปัลายเปั็น

ใบย่าหมิู

ต้้นหนูด

ต้้นย่านแข็ดหมิูน

ฯลฯ

คำาจั่าก่ลุ่มิ

คำาลูก่ก่ลุ่มิ

คำาลูก่ก่ลุ่มิ

คำาลูก่ก่ลุ่มิ



Journal of Social Sciences and Humanities Research in Asia 30(1), Jan.-Apr. 35-56 
Kophatthasirikul, J.48

จัากแผู้นุภัูมิภัาพื่ 5 แสดงให้เห็นุวิ่า การ์จััดกลุ่มควิามหมายท้�ม้กลุ่มคำเร์้ยกพื่่ชพื่ันุธีุ์เป็นุคำจั่ากลุ่ม ปร์ะกอบ
ด้วิยคำลกูกลุม่ 3 กลุ่ม คอ่ กลุม่คำเร์ย้กพื่นัุธีุข้์าวิ คำเร์ย้กพื่ช่ท้�ใช้ในุคร์วัิเร์อ่นุ และกลุม่คำเร์ย้กพื่ชิท้�เป็นุยาร์กัษาโร์ค 
โดยกลุม่คำเร์ย้กพื่ช่ท้�เปน็ุยาร์กัษาโร์คจัะแบง่กลุม่ยอ่ยเปน็ุกลุม่คำเร์ย้กพื่ช่ท้�เปน็ุยาร์กัษาโร์คท้�ใชใ้บกบักลุม่คำเร์ย้ก
พื่่ชท้�เป็นุยาร์ักษาโร์คท้�ใช้ลำต้นุในุการ์ร์ักษา

กลุม่คำเร์ย้กพ่ื่ชพื่นัุธีุส์ะทอ้นุภูัมปัิญญา 2 ปร์ะการ์ คอ่ ภัมูปิญัญาในุการ์ทำนุาและภัมูปิญัญาในุการ์ร์กัษาโร์ค 
ผู้ลการ์วิิจััยในุเร์่�องคำเร์้ยกพื่ันุธีุ์ข้าวิแสดงให้เห็นุวิ่าชุมชนุเข้าใจัธีร์ร์มชาติของพื่ันุธีุ์ข้าวิซึ่ึ�งการ์คัดเล่อกพื่ันุธีุ์ข้าวิท้�
จัะเพื่าะปลูกในุแต่ละปีจัะต้องคำนุึงถุึงปร์ิมาณนุ�ำฝนุ สภัาพื่ดินุ ภัูมิปร์ะเทศของชุมชนุ จัึงจัะสามาร์ถุเพื่าะปลูก
ข้าวิให้ได้ผู้ลผู้ลิตตามต้องการ์ ซึ่ึ�งสายพื่ันุธีุ์ข้าวิท้�ได้พื่บในุงานุวิิจััยนุ้�เป็นุพื่ันุธีุ์ข้าวิดั�งเดิมของชุมชนุ เช่นุ “ข้าวิพื่ันุธีุ์
ดอกขา่” เป็นุพื่นัุธีุท์้�ปลกูงา่ย ทนุต่อโร์ค และทนุแดดทนุฝนุ การ์ท้�ไดช้่�อวิา่ขา้วิพื่นัุธีุด์อกข่า เพื่ร์าะวิา่ขา้วิสาร์สข้าวิ
ปนุนุ�ำตาลแดงคล้ายดอกของต้นุข่า ส่วินุพื่ันุธีุ์ข้าวิพื่ญาหยุดช้าง จัะม้เมล็ดท้�ใหญ่และให้ร์วิงเยอะ ชาวิบ้านุเล่าวิ่า
ข้าวิพัื่นุธีุ์นุ้�ท้�ได้ช่�อวิ่า พื่ันุธีุ์พื่ญาหยุดช้าง เพื่ร์าะถุ้าแปลงนุาใดท้�ปลูกข้าวิพัื่นุธีุ์นุ้� จัะได้ร์วิงท้�สวิยและแนุ่นุทุ่งนุา  
จันุทำใหเ้จัา้เมอ่งหร์อ่เจัา้พื่ญาตอ้งใหช้า้งหยดุเดนิุเพ่ื่�อลงไปดคูวิามสมบรู์ณข์องขา้วิพัื่นุธีุน์ุ้� ดงันุั�นุคำเร้์ยกพื่นัุธีุข์า้วิ 
พื่ญาหยุดช้างจัึงถุูกเร์้ยกช่�อมาจัากการ์เล่าเร์่�องต่อ ๆ กันุมาของคนุในุชุมชนุ จันุกร์ะทั�งถุึงปัจัจัุบันุ

สว่ินุภูัมปิญัญาท้�สะท้อนุผู้า่นุกลุม่คำเร์ย้กพื่ช่ท้�เปน็ุยาร์กัษาโร์คพื่บวิา่ มจ้ัำนุวินุคอ่นุขา้งมาก ซึ่ึ�งแสดงวิา่ชมุชนุ
ตำบลเขาขาวิได้สะสมควิามร์ู้ในุเร์่�องการ์ใช้พื่่ชร์ักษาโร์คมาอย่างยาวินุานุ เม่�อวิิเคร์าะห์ตามทฤษฏ้การ์จััดกลุ่มจัะ
พื่บวิ่า พื่่ชท้�ใช้สำหร์ับเป็นุยาร์ักษาโร์คสามาร์ถุใช้ได้ตั�งแต่ส่วินุใบจันุกร์ะทั�งส่วินุของลำต้นุ แต่โดยส่วินุใหญ่จัะใช้
ลำต้นุเป็นุยาในุการ์ร์ักษาโร์ค เพื่ร์าะพื่บคำศัพื่ท์ท้�ใช้เร์้ยกพื่่ชท้�เป็นุยาร์ักษาโร์คท้�ใช้ลำต้นุมากถุึง 15 คำ

2.5 กลุ่มคำเร์้ยกอาหาร์
กลุ่มคำเร์้ยกอาหาร์พื่บวิ่า ม้จัำนุวินุ 15 คำ สามาร์ถุแบ่งเป็นุกลุ่มย่อยได้ 2 กลุ่ม ค่อ คำเร์้ยกของคาวิและ

คำเร์้ยกของหวิานุ ดังร์ายละเอ้ยดต่อไปนุ้�
2.5.1 คำเร์้ยกของคาวิ
คำศัพื่ท์ท้�สะท้อนุภูัมิปัญญาในุการ์รั์บปร์ะทานุอาหาร์ของชาวิบ้านุตำบลเขาขาวิท้�นุ่าสนุใจัและ 

ชาวิบ้านุในุสมัยโบร์าณมักจัะทำร์ับปร์ะทานุส่บทอดต่อกันุมา พื่บจัำนุวินุ 5  คำ ค่อ คำศัพื่ท์ ข้าวิต้มปลาเค็ม /
khaaw44 tƆm44 plaa34 khem32/ ค่อ ข้าวิต้มท้�ต้มกับนุ�ำกะทิแล้วิร์ับปร์ะทานุคู่กับปลาเค็มทอด ซึ่ึ�งอาหาร์ท้�คนุ
ส่วินุใหญ่ร์ับปร์ะทานุกันุ เพื่ร์าะปร์ะหยัดและหาได้ง่าย การ์นุำข้าวิต้มมาต้มในุนุ�ำกะทิจัะทำให้ข้าวิต้มหวิานุมันุ 
และพื่อร์บัปร์ะทานุคูก่บัปลาเคม็ท้�มร้์สเคม็กจ็ัะชว่ิยใหข้า้วิต้มอร์อ่ยยิ�งขึ�นุ คำศพัื่ท ์สลดัแขก /sa45 lat21 khɛɛk44/ 
คอ่ อาหาร์ท้�ปร์ะกอบด้วิยแตงกวิาหั�นุฝอย ถุั�วิงอกลวิก เต้าหูท้อด กุง้ชบุแป้งทอด เนุ่�ออกไก่ต้มฉ้กฝอย ไขต้่ม และ
ร์าดด้วิยนุ�ำยำท้�คล้ายคลึงกับนุ�ำสะเต๊ะ เป็นุอาหาร์คาวิท้�ไวิ้ร์ับปร์ะทานุคู่กับอาหาร์อย่างอ่�นุ คำศัพื่ท์ แกงส้มปลา 
/kɛɛŋ34 sƆm44 plaa34/ ค่อ แกงเหล่องท้�ใส่เนุ่�อปลา ปลาท้�นุำมาแกงอาจัจัะเป็นุปลานุ�ำจั่ดหร์่อปลาทะเลก็ได้ 
แกงส้มปลาถุ่อเป็นุอาหาร์ปร์ะจัำของทุกคร์อบคร์ัวิ คำศัพื่ท์ แกงทิไก่บ้านุ /kɛɛŋ34 theeʔ44 kaj34 baan44/ ค่อ 
แกงเผ็ู้ดท้�ใส่กะทิ โดยจัะใช้เนุ่�อสัตว์ิเป็นุเนุ่�อไก่ท้�เป็นุไก่บ้านุ ไก่บ้านุจัะเป็นุไก่ท้�เล้�ยงไวิ้ในุครั์วิเร์่อนุสำหรั์บใช้เป็นุ
อาหาร์อยู่แล้วิ และคำศัพื่ท์ แหนุะงัวิ /nɛɛʔ23 ŋua32/ ค่อ การ์ชำแหละวิัวิเพื่่�อนุำมาแกง ส่วินุใหญ่จัะนุำมา 
แกงเผู้็ดใส่กร์ะทิ หร์่อต้มกับใบชะมวิง การ์แหนุะงัวิจัะทำในุวิันุสำคัญ ๆ ต่าง ๆ

2.5.2 คำเร์้ยกของหวิานุ
คำเร์้ยกของหวิานุปร์ะกอบด้วิยคำศัพื่ท์ท้�สะท้อนุภูัมิปัญญาในุการ์ทำขนุมทั�งหมด 10 คำ คำ เช่นุ  

คำศพัื่ท ์หนุมร์งัผู้ึ�ง /nom45 raŋ32 phɯŋ44/ ค่อ ขนุมร์งัผู้ึ�ง เปน็ุขนุมท้�มส้่วินุผู้สมแปง้ขา้วิเจัา้ นุ�ำกะท ิและนุ�ำตาล 
นุำมายา่งในุพื่มิพื่ท้์�มล้ายเปน็ุร์ปูส้�เหล้�ยมเลก็ ๆ  คำศพัื่ท ์หนุมดอกจัอก /nom45 dƆƆk44 cƆƆk44/ คอ่ ขนุมดอกจัอก 
เป็นุขนุมท้�ม้ส่วินุผู้สมของแป้งข้าวิเจั้า ไข่ไก่ นุ�ำตาล เกล่อนุิดหนุ่อย นุำมาทอดในุแม่พิื่มพ์ื่รู์ปดอกจัอก ขนุมจัึง 
ออกมาเหม่อนุร์ูปดอกไม้และม้ควิามกร์อบ คำศัพื่ท์ หนุมบุหงาบูดะ /nom45 bu21 ŋaa45 buu34 daʔ44/ ค่อ  
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ขนุมบหุงาบดูะเปน็ุขนุมท้�คลา้ยกบัดอกเตยปาหนุนัุหร์อ่เตยทะเล ขนุมทำดว้ิยมะพื่ร์า้วิทนึุทกึและแปง้ขา้วิเหนุย้วิ
ผู้สมด้วิยนุ�ำตาล เกล่อ นุ�ำ และกะทิ เป็นุขนุมพื่่�นุบ้านุท้�นุิยมทำในุงานุเทศกาลสำคัญ ๆ ทางศาสนุาอิสลาม หร์่อ
คำศัพื่ท์ หนุมบาเละ /nom45 baa34 leeʔ23/ ค่อ ขนุมถุังแตก ซึ่ึ�งม้ส่วินุ ปร์ะกอบของแป้งข้าวิเจั้า นุ�ำตาลทร์าย 
ไข่ไก่ นุ�ำ นุ�ำกะทิ โดยจัะม้ใส่ไส้มะพื่ร์้าวิ ไส้ถุั�วิลิสง หร์่อไส้สังขยา นุำไปทอดในุแม่พื่ิมพื่์ทร์งกลม เม่�อสุกด้ก็นุำมา
พื่ับเป็นุร์ูปคร์ึ�งวิงกลม เป็นุต้นุ

กลุ่มคำเร์้ยกอาหาร์ข้างต้นุแสดงควิามสัมพื่ันุธี์ของการ์จััดกลุ่มคำศัพื่ท์ตามลำดับของการ์จััดกลุ่ม 
ควิามหมายได้ดังแสดงในุแผู้นุภัูมิภัาพื่ต่อไปนุ้�

 

ภูาพ 6 แผู้นุภัูมิแสดงการ์จััดกลุ่มควิามหมายของกลุ่มคำเร์้ยกอาหาร์
ท้�มา: ผูู้้เข้ยนุ

จัากแผู้นุภัูมิภัาพื่ 6 แสดงให้เห็นุวิ่า การ์จััดกลุ่มควิามหมายท้�ม้กลุ่มคำเร์้ยกอาหาร์เป็นุคำจั่ากลุ่ม ปร์ะกอบ
ด้วิยคำลูกกลุ่ม 2 กลุ่ม ค่อ กลุ่มคำเร์้ยกของคาวิและกลุ่มคำเร์้ยกของหวิานุ โดยกลุ่มคำเร์้ยกจัะม้สมาชิกย่อยเป็นุ
คำลูกกลุ่ม

กลุ่มคำเร์้ยกของคาวิพื่บวิ่าม้จัำนุวินุ 5 คำ ซึ่ึ�งเป็นุคำศัพื่ท์ท้�ผูู้้บอกภัาษาแสดงให้เห็นุถุึงอาหาร์ท้�ร์ับปร์ะทานุ
เป็นุปร์ะจัำในุครั์วิเร์่อนุ โดยเฉพื่าะแกงส้มกับแกงกะทิไก่บ้านุ เพื่ร์าะเป็นุอาหาร์ท้�หาวัิตถุุดิบในุชุมชนุได้ง่าย  
ส่วินุใหญ่จัะหาปลาจัากแม่นุ�ำ ส่วินุไก่ก็จัะเป็นุท้�เล้�ยงกันุเองในุคร์อบครั์วิ เป็นุไก่ท้�ปล่อยให้หาอาหาร์กินุเอง 
จัึงเป็นุไก่ท้�ม้ส่วินุของเนุ่�อไม่มากแต่อร์่อย 

คำเร์ย้กอาหาร์ท้�สะทอ้นุภัมูปิญัญาในุอดต้คอ่ “ข้าวิต้มกะทิปลาเคม็” เนุ่�องจัากการ์หาอาหาร์มารั์บปร์ะทานุ
คอ่นุขา้งยาก ดว้ิยปจััจัยัของการ์เดนิุทางหร์อ่การ์เงนิุ ดงันุั�นุ เม่�อหาปลาหร่์อเนุ่�อสัตวิม์าได้จัำเปน็ุต้องถุนุอมอาหาร์
ไวิร้์บัปร์ะทานุนุานุ ๆ  โดยเฉพื่าะการ์ทำปลาเค็มถุอ่เป็นุภูัมปิญัญาท้�ถุกูถุา่ยทอดผู้า่นุรุ่์นุต่อรุ่์นุ ปลาเค็มสามาร์ถุนุำ

ก่ลุ่มิคำาเริ่ยก่อาหาริ

หนมิริังผึ�งข้าวต้้มิก่ะท์ิปัลาเค็มิ

หนมิดอก่จัอก่สลัดแขก่

หนมิบุหงาบูดะแก่งส้มิปัลา

หนมิบาเละแก่งท์ิไก่่บ้าน

ฯลฯแหนะวัว

ค่าเริ่ยก่ของคาว ค่าเริ่ยก่ของหวาน

คำาจั่าก่ลุ่มิ

คำาลูก่ก่ลุ่มิ

คำาลูก่ก่ลุ่มิ
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มาร์ับปร์ะทานุคู่กับอาหาร์ได้หลากหลาย ทำให้ทานุข้าวิได้มากขึ�นุ ยิ�งเม่�อนุำมาร์ับปร์ะทานุคู่กับข้าวิสวิยหร์่อ
ข้าวิต้ม ชาวิชุมชนุเขาขาวิยังสะท้อนุให้เห็นุถุึงควิามสามาร์ถุในุการ์ปร์ุงอาหาร์ให้ม้ร์สชาติอร์่อยขึ�นุด้วิยการ์นุำนุ 
�ำกะทิใส่ในุข้าวิต้ม จัะทำให้ข้าวิต้มม้ร์สชาติหอมมันุ และนุ�ำกะทิก็นุำมาจัากมะพื่ร้์าวิซึึ่�งเป็นุพื่่ชพัื่นุธีุ์ในุท้องถุิ�นุท้�
หาไดง่้าย นุอกจัากนุ้� หากมเ้ทศกาลสำคัญกจ็ัะ “แหนุะวิวัิ” หร์อ่การ์ชำแหละวิวัิเพื่่�อเอามาทำอาหาร์หร์อ่แจักจัา่ย
คนุยากไร์้ ซึ่ึ�งสะท้อนุภัูมิปัญญาในุการ์พื่ึ�งพื่าและการ์ช่วิยเหล่อซึ่ึ�งกันุและกันุของคนุในุชุมชนุ

ส่วินุคำเร์ย้กอาหาร์ท้�เป็นุของหวิานุ เป็นุคำศัพื่ท์ท้�สะท้อนุท้�มาจัากภัาษามลาย ูเช่นุ ขนุมบุหงาบดูะ ขนุมบาเละ 
และคำศัพื่ท์ท้�มาจัากาภัาษาไทย เช่นุ ขนุมรั์งผู้ึ�ง ขนุมดอกจัอก แสดงให้เห็นุวิ่าตำบลเขาขาวิรั์บเอาวัิฒนุธีร์ร์ม 
การ์รั์บปร์ะทานุอาหาร์มาจัากสองวัิฒนุธีร์ร์ม และนุำมาปรั์บให้เหมาะสมกับวัิตถุุดิบในุชุมชนุจัำพื่วิกมะพื่ร้์าวิ 
ใบเตย นุ�ำผู้ึ�ง เป็นุต้นุ

2.6 กลุ่มคำเร์้ยกควิามเช่�อ
คำศัพื่ท์ท้�สะท้อนุภัูมิปัญญาทางด้านุควิามเช่�อ พื่บวิ่าม้จัำนุวินุทั�งสิ�นุ 10 คำ และสามาร์ถุจััดกลุ่มย่อยได้

เป็นุ 3 กลุ่ม ค่อ คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับศาสนุา คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับคำสอนุ และคำศัพื่ท์เก้�ยวิกับการ์ทำขวิัญ ดังแสดง 
ร์ายละเอ้ยดย่อยดังต่อไปนุ้�

2.6.1 คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับศาสนุา พื่บจัำนุวินุ 4 คำ คำ ค่อ คำศัพื่ท์ เด่อนุบวิช /dƜan34 buat23/ ค่อ 
เด่อนุท้�ถุ่อศ้ลอด คำศัพื่ท์ อาร์้ร์ายอ /ʔaa34 rii32 raa32 jƆƆ32/ วิันุเฉลิมฉลองของชาวิไทยมุสลิม เนุ่�องจัากถุ่อศ้ลอด
ในุเด่อนุร์อมฎีอนุคร์บเวิลา 29 หร์่อ 30 วิันุ  วิันุอาร์้ร์ายอจัะม้ 2 คร์ั�ง..." ค่อ อ้ดุลฟิฏร์ิหร์่ออ้ดิลฟิตร์้ ตร์งกับวิันุ
ขึ�นุ 1 ค�ำ เป็นุเด่อนุ 10 และอ้ดุลอัฎีหาหร์่ออ้ดิลอัฎีฮา ตร์งกับวิันุท้� 10 เด่อนุ 12 ของปฏิทินุอิสลาม คำศัพื่ท์  
นุุหร์้� /nuu32 rii45/ ค่อ การ์ทำบุญร์่วิมกันุ เป็นุการ์นุำของกินุมาวิางร์่วิมกันุท้�มัสยิดโดยไม่ต้องร์ะบุเจั้าของเพื่่�อให้
คนุท้�ต้องการ์สามาร์ถุนุำไปรั์บปร์ะทานุได้ นุอกจัากนุ้�ยังม้การ์แจักจั่ายขนุมและเนุ่�อวิัวิ ร์วิมถุึงการ์บร์ิจัาคซึ่ากัส 
(เงินุ) สำหรั์บผูู้้ยากไร์้อ้กด้วิย และคำศัพื่ท์ ออกฮัจัญ์ /ʔƆƆk23 hat45/ ค่อ วิันุออกฮัจัญ์เป็นุวิันุร์่�นุเร์ิงปร์ะจัำปี  
ชาวิมุสลิมจัะเดินุทางไปเย้�ยมเย่อนุพื่่อแม่ ญาติพื่้�นุ้อง เพื่่�อนุบ้านุเพื่่�อขออภััยต่อกันุในุสิ�งท้�ผู้่านุมา

2.6.2 คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับคำสอนุ พื่บจัำนุวินุ 5 คำ ค่อ คำสอนุ ห้ามเหย้ยบเงาคนุชาย /haam44 jiap23 

haw32 khon32 chaj32/ เป็นุคำสอนุเร์่�อง ห้ามให้ผูู้้หญิงกับผูู้้ชายอยู่ใกล้กันุ  คำสอนุ สำนุวินุ ยังแต่ทางไม่ให้คนุได้
เดนิุ /jaŋ32 thaaŋ32 tɛɛ34 maaj44 haaj44 khon32 dɤɤn34/ เป็นุคำทำนุายถุงึอนุาคตว่ิาต่อไปคนุจัะไม่เดนิุด้วิยเท้า
กนัุแล้วิ คำสอนุ ผู้มไม่พื่กัเกล้าข้าวิไม่พื่กัทิ�ม /phom45 maaj44 phak21 klaaw44 khaaw44 maaj44 phak21 thim23/ 
ผูู้ห้ญงิท้�ไม่ต้องทำงานุบ้านุและไม่เป็นุไปตามขนุบธีร์ร์มเนุย้มปร์ะเพื่ณแ้ต่เดิมของชมุชนุ คำสอนุ งวัิเหมย้กนิุนุ�ำท่าใต้ 
งัวิผูู้้กินุนุ�ำท่าเหนุ่อ /ŋua32 mia45 kin34 naam21 thaa23 taaj21 ŋua32 phoo44 kin34 naam21 thaa23 nƜa45/ 
ป้องกันุไม่ให้ชายกับหญิงอยู่ในุบร์ิเวิณเด้ยวิกันุ และคำสอนุ ได้กินุ 2 ม่อ /daaj44 kin34 sƆƆŋ45 mƜƜ32/ เป็นุ 
คำทำนุายถุึงอนุาคตวิ่าต่อไปคนุจัะไม่กินุข้าวิด้วิยการ์เปิบข้าวิแต่จัะใช้ช้อนุส้อมกินุข้าวิแทนุ

2.6.3 คำศัพื่ทเ์ก้�ยวิกบัการ์ทำขวิญั คำศพัื่ทท์้�สะท้อนุภัมูปิญัญาเก้�ยวิกบัการ์ทำขวัิญ พื่บจัำนุวินุ 1 คำ 
ค่อ คำว่ิา ขวิัญข้าวิ /khwan45 khaaw44/ เป็นุควิามเช่�อเก้�ยวิกับการ์เก็บข้าวิวิันุแร์ก โดยในุวัินุท้�เร์ิ�มเก็บข้าวิ 
วินัุแร์กจัะมก้าร์เชญิ “ขวัิญข้าวิ” เชญิโต๊ะหมอ และนุำตะกร้์าใบเล็ก ๆ  ท้�ทำจัากใบเตยกบัแกละไปเกบ็ข้าวิ หลังจัาก
เก็บข้าวิได้ก็นุำไปเก็บไวิ้ท้�โป๊ะข้าวิ 

การ์วิิเคร์าะห์กลุ่มคำเร์้ยกควิามเช่�อข้างต้นุแสดงควิามสัมพัื่นุธ์ีของการ์จััดกลุ่มคำศัพื่ท์ตามแนุวิคิด 
การ์จััดกลุ่มควิามหมายได้ดังแสดงในุแผู้นุภัูมิภัาพื่ต่อไปนุ้�
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ภูาพ 7 แผู้นุภัูมิแสดงการ์จััดกลุ่มควิามหมายของกลุ่มคำเร์้ยกควิามเช่�อ
ท้�มา: ผูู้้เข้ยนุ 

จัากแผู้นุภัมูภิัาพื่ 7 แสดงให้เห็นุว่ิา การ์จัดักลุม่ควิามหมายท้�มก้ลุม่คำเร์ย้กควิามเช่�อเป็นุคำจ่ัากลุม่ ปร์ะกอบด้วิย
คำลูกกลุ่ม 3 กลุ่ม ค่อ กลุ่มคำเร์้ยกควิามเช่�อทางศานุา  กลุ่มคำเร์้ยกควิามเช่�อท้�เก้�ยวิกับคำสอนุ และกลุ่มคำเร์้ยก
ควิามเช่�อท้�เก้�ยวิกับการ์ทำขวิัญ โดยกลุ่มคำเร์้ยกจัะม้สมาชิกย่อยเป็นุคำลูกกลุ่ม

ควิามสัมพื่ันุธ์ีของการ์จััดกลุ่มคำศัพื่ท์ “กลุ่มคำเร์้ยกควิามเช่�อ” จัะเห็นุได้วิ่า การ์ใช้คำศัพื่ท์ภัูมิปัญญาจัะ 
ผู้สมผู้สานุร์ะหวิา่งสองวัิฒนุธีร์ร์มคอ่ วิฒันุธีร์ร์มของกลุม่คนุไทยท้�นุบัถุอ่ศาสนุาอสิลามซึึ่�งเป็นุคำศพัื่ท์ท้�ปร์ากฏจัะ
เปน็ุคำศัพื่ทท์้�เก้�ยวิข้องกับพื่ธิีก้ร์ร์มทางศาสนุาอิสลาม เชนุ่คำว่ิา เดอ่นุบวิช อาร์ย้าร์อ นุหุร์้� เปน็ุตนุ้  กบัวิฒันุธีร์ร์ม
ควิามเช่�อเร์่�องการ์ทำขวิัญข้าวิ ซึ่ึ�งเป็นุวิัฒนุธีร์ร์มของกลุ่มคนุไท (Tai) ดั�งเดิมท้�นุับถุ่อศาสนุาพืุ่ทธี แม้ผูู้้บอกภัาษา
จัะเป็นุผูู้้พูื่ดภัาษาไทยถิุ�นุใต้ท้�นุับถุ่อศาสนุาอิสลาม แต่ก็ยังปร์ากฏวิ่าม้คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับการ์คำขวิัญซึึ่�งสะท้อนุถึุง
การ์ใชภู้ัมปิญัญาทางด้านุควิามเช่�อร่์วิมกันุร์ะหว่ิางกลุม่คนุไทยท้�นุบัถุอ่ศาสนุาพุื่ทธี และคำศัพื่ท์ดงักล่าวิก็สะท้อนุ
ถุึงภัูมิปัญญาทางด้านุการ์เพื่าะปลูก การ์ทำขวัิญจัะกร์ะทำเพื่่�อสร้์างขวิัญและกำลังใจัสำหร์ับการ์เร์ิ�มต้นุฤดูกาล
การ์เพื่าะปลูกให้แก่เกษตร์กร์ในุชุมชนุ ดังนัุ�นุ การ์ใช้คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับควิามเช่�อแสดงให้เห็นุถุึงควิามเข้มแข็งของ
ควิามศร์ัทธีาต่อศาสนุาอิสลามและการ์ปร์ับใช้พื่ิธี้กร์ร์มทางศาสนุาพืุ่ทธีเพื่่�อปร์ะโยชนุ์ในุการ์ดำร์งช้วิิต

นุอกจัากนุ้� กลุ่มคำเร์้ยกควิามเช่�อยงัพื่บวิา่ ม้การ์ใชค้ำสอนุในุลักษณะของสำนุวินุโวิหาร์ เพื่่�อใชอ้บร์มสั�งสอนุ
ลกูหลานุของชุมชนุ คำสอนุท้�ปร์ากฏจัะเป็นุคำสอนุเก้�ยวิกบัการ์ปร์ะพื่ฤตตินุของผูู้ช้ายและผูู้ห้ญงิ หร์อ่ควิามเหมาะสม
ของการ์อยูร่่์วิมกนัุร์ะหว่ิางผูู้ช้ายและผูู้ห้ญงิ ดงัคำสอนุท้�ว่ิา “ห้ามเหยย้บเงาคนุชาย” เป็นุกุศโลบายท้�ว่ิา ห้ามผูู้ห้ญงิ
อยู่ใกล้กับผูู้้ชายจันุสามาร์ถุย่นุเหย้ยบเงาได้ หร่์อคำสอนุท้�วิ่า “งัวิเหม้ยกินุนุ�ำท่าใต้ งัวิผูู้้กินุนุ�ำท่าเหนุ่อ” เป็นุ 
คำสอนุท้�ห้ามให้ผูู้ช้ายกบัผูู้ห้ญงิพื่บปะกนัุหร์อ่ทำกจิักร์ร์มต่าง ๆ ร่์วิมกนัุ เพ่ื่�อป้องกนัุไม่ให้เกดิปัญหาเร์่�องชูส้าวิขึ�นุ  
ยิ�งไปกวิ่านุั�นุกลุ่มคำเร์้ยกควิามเช่�อยังสะท้อนุถุึงภัูมิปัญญาด้านุการ์มองโลกของชุมชนุ กล่าวิค่อ คำสอนุสะท้อนุ

คำาจั่าก่ลุ่มิก่ลุ่มิคำาเริ่ยก่ความิเช้้�อ

เด้อนบวช้ ห้ามิเหย่ยบเงาคนช้าย ขวัญข้าว

อาริ่ริายอ ยังแต้่ท์างไมิ่ให้คนได้เดิน

นุหริ่�

ออก่ฮััจัญ์

ผมิไมิ่พัก่เก่ล้าข้าวไมิ่พัก่ท์ิ�มิ

งัวเหมิ่ยก่ินน�ำท์่าใต้้ งัวผู้ก่ินน�ำท์่าเหน้อ

ได้ก่ิน 2 มิ้อ

ศัาสนา คำาสอน ก่าริท์ำาขวัญ คำาลูก่ก่ลุ่มิ

คำาลูก่ก่ลุ่มิ
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ถุึงควิามกังวิลของวิิถุ้ช้วิิตใหม่ท้�จัะเข้ามาอิทธีิพื่ลต่อวิิถุ้เดิม และอาจัจัะส่งผู้ลกร์ะทบต่อคนุในุชุมชนุ ดังตัวิอย่าง 
คำสอนุท้�วิ่า “ยังแต่ทางไม่ให้คนุได้เดินุ” ซึ่ึ�งสะท้อนุวิ่า ต่อไปในุอนุาคตจัะม้ถุนุนุมากขึ�นุ แต่ถุนุนุดังกล่าวิก็ 
ไม่ปลอดภััยสำหรั์บการ์เดินุด้วิยเท้าหร์่อการ์ไม่เหมาะสำหรั์บการ์จูังวิัวิจูังควิายแบบแต่ก่อนุ เพื่ร์าะการ์เดินุทาง
บนุถุนุนุจัะใช้ร์ถุส่วินุตัวิกันุมากขึ�นุ และส่งผู้ลให้ทุกครั์วิเร์่อนุต้องซึ่่�อร์ถุมาใช้แทนุการ์เดินุ คำสอนุดังกล่าวิถุึง 
แสดงถุึงภัูมิปัญญาให้เห็นุถุึงการ์ใช้ช้วิิตให้เหมาะสมกับตนุเองไม่จัำเป็นุต้องเปล้�ยนุแปลงไปตามอุปโภัคนุิยม

2.7 กลุ่มคำเร์้ยกการ์ละเล่นุ
คำศัพื่ท์ท้�สะท้อนุภัูมิปัญญาในุการ์ละเล่นุ พื่บวิ่า ม้จัำนุวินุ 3 คำ ค่อ คำศัพื่ท์ สิหลาด /si45 laat44/ ค่อ 

การ์แสดงพื่่�นุบ้านุของชาวิมุสลิมชนุิดหนุึ�ง เร์้ยกวิ่า สิละ หร์่อ ซึ่้ละ ซึ่ึ�งเป็นุศิลปะการ์ต่อสู้ป้องกันุตัวิอย่างหนุึ�ง 
ทำนุองเดย้วิกับ คาร์าเต้ ยโูด กงัฟู หร์อ่มวิยไทย ในุพื่่�นุท้�จังัหวิดัสตูลเร์ย้กศลิปะการ์ต่อสูแ้บบนุ้� ตามคำเดิมว่ิา สลิะ 
คำศัพื่ท์ ยิเกบก /ji21 kee34 bok45/ หร์่อลิเกป่า ลิเกแขกแดง ลิเกร์ำมะนุา เป็นุการ์แสดงท้�ม้ตัวิละคร์ปร์ะกอบ 
ม้การ์ร์้อง ร์ำ และแสดงท่าทางตามเนุ่�อเร์่�องคล้ายลิเกหร์่อละคร์ นุิยมกันุมากในุภัาคใต้ฝั�งตะวิันุตก (Khlaaj Na 
Rangsi, 2012) และคำศัพื่ท์ หนุังแห้ง /naŋ45 hɛɛŋ44/ การ์แสดงหนุังตะลุง โดยคำวิ่า “หนุัง” หมายถุึง หนุังของ
วิัวิหร์่อควิาย นุำมาตากให้แห้ง ตัดแต่งเป็นุร์ูปตัวิละคร์ต่าง ๆ และทาส้ให้สวิยงาม

การ์จััดกลุ่มควิามหมายท้�ม้กลุ่มคำเร์้ยกการ์ละเล่นุเป็นุคำจั่ากลุ่ม ปร์ะกอบด้วิยคำลูกกลุ่ม 3 คำ ค่อ  
สิหลาด ยิเกบก และหนุังแห้ง ซึ่ึ�งคำศัพื่ท์ท้�เป็นุสมาชิกของกลุ่มสะท้อนุภัูมิปัญญาด้านุศิลปะการ์แสดงของชุมชนุ 
โดยเฉพื่าะ “หนุังแห้ง” หร์่อหนุังตะลุงท้�นุำเอาหนุังสัตวิ์ตากแห้งมาตัดตกแต่งเป็นุร์ูปตัวิละคร์ต่าง ๆ  แม้วิ่าชุมชนุ
เขาขาวิจัะไม่ได้ต้นุกำเนุิดของการ์ละเล่นุข้างต้นุ แต่หากม้การ์แสดงสิหลาด ยิเกบก หร์่อหนุังแห้งเม่�อใด คนุในุ
ชมุชนุกจ็ัะชกัชวินุกนัุเดนิุทางไปร์ว่ิมชม ซึ่ึ�งในุสมยัโบร์าณท้�ตอ้งเดินุทางดว้ิยเท้ากจ็ัะใชเ้วิลานุานุกวิา่เดนิุทางไปถุงึ
ยงัท้�แสดงก็ตอ้งอาศัยพื่กัแร์มกบัคนุร์ูจ้ักัหร์อ่ญาติพื่้�นุอ้งท้�อยูใ่กล้เคย้ง กจ็ัะทำให้สายสัมพื่นัุธีร์์ะหว่ิางกันุแนุ่นุแฟ้นุ
ขึ�นุ ในุปัจัจัุบันุหากต้องเดินุทางไปชมการ์แสดงก็จัะเดินุทางไปด้วิยร์ถุคันุเด้ยวิกันุ ย่อมแสดงถึุงควิามเป็นุชุมชนุ
เด้ยวิกันุ คนุในุชุมชนุก็จัะร์ู้สึกกลมเกล้ยวิไม่ทอดทิ�งกันุแม้วิ่าจัะต้องเดินุทางไปท้�ห่างไกล

2.8 กลุ่มคำเร์้ยกการ์เกล้าผู้ม
คำศัพื่ทท์้�สะทอ้นุภูัมปิญัญาในุการ์เกล้าผู้ม พื่บวิา่ มจ้ัำนุวินุ 2 คำ คอ่ คำศัพื่ท ์เกลา้มวิยดอกจันัุ /klaaw44 

muaj32 dƆƆk44 can34/ ค่อ การ์ทำผู้มเกล้ามวิยของผูู้้หญิงในุยุคก่อนุ เป็นุทร์งผู้มท้�ใช้ในุช้วิิตปร์ะจัำวิันุ และ 
คำศัพื่ท์ เกล้ามวิยผู้มควิาย /klaaw44 muaj32 phom45 khwaaj32/ ค่อ การ์ทำผู้มเกล้ามวิยของผูู้้หญิงในุยุคก่อนุ 
เป็นุทร์งผู้มท้�ใช้สำหร์ับเข้าพื่ิธี้แต่งงานุ

การ์จััดกลุ่มควิามหมายท้�ม้กลุ่มคำเร์้ยกการ์เกล้าผู้มเป็นุคำจั่ากลุ่ม ปร์ะกอบด้วิยคำลูกกลุ่ม 2 คำ ค่อ  
ผู้มเกล้ามวิยดอกจัันุและผู้มเกล้ามวิยผู้มควิาย ซึ่ึ�งสะท้อนุภัูมิปัญญาในุการ์ดูแลตัวิเองของผูู้้หญิงท้�จัะไม่ปล่อยให้
ผู้มยาวิร์งุร์งั ตอ้งเกบ็มว้ินุใหเ้ร์ย้บร์อ้ย เม่�อถุงึวินัุแตง่งานุกจ็ัะออกแบบทร์งผู้มใหแ้ตกตา่งเพื่่�อแสดงวิา่เปน็ุวินัุสำคญั

อภูิปัริายผลก่าริวิจััย
1. ข้อมูลเก้�ยวิกับตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวิัดสตูล ทำให้เห็นุมิติทางวิัฒนุธีร์ร์มและวิิถุ้ช้วิิตดั�งเดิมของ

กลุ่มชนุ การ์ดำร์งช้วิิตในุแบบของตนุเองท้�ม้ส่วินุคล้ายหร์่อแตกต่างจัากชุมชนุอ่�นุ เนุ่�องจัากเป็นุพื่่�นุท้�ท้�ม้เร์่�องร์าวิ
ทางปร์ะวัิตศิาสตร์ใ์นุแง่ของการ์อพื่ยพื่เคล่�อนุยา้ยทั�งของคนุในุชุมชนุเองและของคนุต่างชมุชนุท้�เขา้มาอาศยัหร์อ่
ปกคร์องเม่อง ทำให้จัังหวิัดสตูลม้ร์ูปแบบการ์ปร์ับตัวิทางด้านุวิัฒนุธีร์ร์มและวิิถุ้ช้วิิตท้�เป็นุอัตลักษณ์ของตนุเอง 

เหนุอ่สิ�งอ่�นุใด สิ�งบอกเลา่ของผูู้ส้งูอายใุนุชมุชนุกอ่ใหเ้กดิองคค์วิามรู้์มากขึ�นุ เร์่�องเลา่ท้�แฝงดว้ิยภัมูปิญัญาในุ
การ์บร์ิหาร์จััดการ์และดูแลลคนุในุชุมชนุสะท้อนุผู่้านุการ์เล่าเร์่�องต่าง ๆ ซึึ่�งเห็นุได้จัากการ์เล่าเร์่�องยารั์กษาโร์ค 
ควิามร์ู้ของชุมชนุเก้�ยวิกับยาร์ักษาโร์คปร์ากฏอยู่มากมายและควิามร์ู้ดังกล่าวิยังเป็นุปร์ะโยชน์ุต่อการ์ใช้ช้วิิตในุ
ปัจัจัุบันุ
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การ์เก็บข้อมูลครั์�งนุ้� ช่วิยกร์ะตุ้นุให้ชุมชนุเห็นุควิามสำคัญของอัตลักษณ์ตนุเองมากขึ�นุ สังเกตได้จัาก 
ควิามภัูมิใจัในุการ์เล่าเร์่�องผู้่านุร์อยยิ�มและแวิวิตาของสูงอายุ ข้อมูลนุ้�จัะช่วิยให้ลูกหลานุในุชุมชนุช่วิยกันุส่บสานุ
หร์่อดำร์งอัตลักษณ์ของชุมชนุไวิ้ต่อไป

2. ควิามสัมพื่ันุธี์ร์ะหวิ่างภัาษาไทยถุิ�นุใต้กับภัาษามลายู ม้ร์ะดับควิามสัมพื่ันุธี์ท้�ใกล้เค้ยงกันุ เห็นุได้จัาก 
การ์ใชภ้ัาษาของชาวิบ้านุตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวัิดสตูล ซึึ่�งมท้ั�งการ์ใชค้ำศัพื่ทภ์ัาษาไทยถุิ�นุใต้และคำศัพื่ท์
ภัาษามลายู ดังท้� ศอลาฮุดด้นุ สมาอูนุและอัสนุ้ดา สมาอูนุ (Sma-un & Sma-un, 2016) ได้กล่าวิไวิ้วิ่า ลักษณะ
ภัูมิปร์ะเทศของจังัหวัิดสตลู มบ้ร์เิวิณท้�มอ้าณาเขตท้�ตดิต่อกับปร์ะเทศเพ่ื่�อนุบ้านุมาเลเซึ่ย้อยู ่ 2 ร์ฐั คอ่ ร์ฐัเปอร์์ลิส 
และรั์ฐเคดาห์ ดังนุั�นุทำให้ปร์ะชาชนุในุจัังหวัิดสตูลส่วินุมากม้พื่้�นุ้องในุรั์ฐเปอร์์ลิสและรั์ฐเคดาห์ ร์วิมถึุงรั์ฐปีนุัง 
อ้กด้วิย การ์ไปมาหาสู่ร์ะหวิ่างคนุในุพื่่�นุท้�สตูลกับพื่่�นุท้�ทั�ง 3 แห่งนุ้�เป็นุควิามสัมพื่ันุธี์ร์ะหวิ่างเคร์่อญาติ ถุ่อวิ่าเป็นุ
ปัจัจััยหนุึ�งท้�มาเสริ์มสร้์างควิามเข้มแข็งในุการ์ใช้ภัาษามลายูในุพ่ื่�นุท้�อำเภัอเม่อง จัังหวัิดสตูลเป็นุอย่างมาก  
สว่ินุพื่่�นุท้�ท้�ไกลออกไปก็จัะได้ปจััจัยัทางด้านุการ์ติดต่อด้วิยภัาษามลายูลดนุ้อยลงไป เชนุ่คนุในุอำเภัอควินุโดนุหร์อ่
อำเภัอละง ูนุอกจัากนุ้�การ์แต่งงานุกบัคนุต่างถิุ�นุทำให้ภัาษามลายไูด้ร์บัอทิธีพิื่ลจัากภัาษาจัากถุิ�นุไปด้วิย ทำให้ควิาม
เข้มข้นุในุการ์ใช้ภัาษามลายูในุอำเภัอละงูและอำเภัอควินุโคนุก็นุ้อยลง ในุปัจัจัุบันุภัาษาท้�ใช้จึังเป็นุภัาษาไทยถุิ�นุ
ใตเ้ปน็ุสว่ินุใหญ ่โดยภัาษาไทยถุิ�นุใตจ้ังัหวิดัสตลูนุั�นุยงัไดร้์บัอทิธีพิื่ลมาจัากเมอ่งนุคร์ศร์ธ้ีร์ร์มร์าช พื่ทัลงุ และสงขลา 
ปัจัจััยหลักท้�ม้ผู้ลต่อการ์ใช้ภัาษาค่อ หนุังตะลุง นุโนุร์าห์ ลิเกบก เพื่ลงบอก ท้�ชาวินุคร์ศร์้ธีร์ร์มร์าช พื่ัทลุง และ
สงขลา นุำเข้ามาเผู้ยแพื่ร์่ เป็นุผู้ลให้ภัาษาและวิัฒนุธีร์ร์มของภัาษาไทยถุิ�นุใต้จัังหวิัดสตูลเป็นุร์ูปแบบผู้สมผู้สานุ

3. จัังหวิัดสตูลเป็นุจัังหวิัดท้�ม้ปร์ะชากร์ส่วินุใหญ่เป็นุชาวิไทยมุสลิม แต่ม้การ์ใช้ภัาษาท้�แตกต่างจัากชาวิไทย
มุสลิมในุ 3 จัังหวิัดภัาคใต้ (ปัตตานุ้ ยะลา และนุร์าธีิวิาส) ดังท้�จัิร์วิัฒนุ์และทวิ้ศักดิ� เผู้่อกสม (Phueksom, 2017) 
กลา่วิว่ิาชาวิมุสลิมกว่ิาร้์อยละ 90 ในุจังัหวัิดสตูลและสงขลาพูื่ดภัาษาไทยและมจ้ัำนุวินุไม่มากนัุกท้�พื่ดูภัาษามลายู
ได้คล่อง ยิ�งกวิ่านัุ�นุ คำศัพื่ท์และภัาษามลายูท้�ใช้ในุกลุ่มชาวิมุสลิมในุบร์ิเวิณดังกล่าวิยังสะท้อนุให้เห็นุถุึง 
ควิามเช่�อมโยงอย่างเหนุ้ยวิแนุ่นุกับภัาษามลายูในุร์ัฐเปอร์์ลิสและรั์ฐเคดาห์ ทว่ิาเม่�อเท้ยบกันุแล้วิในุจัำนุวินุ 
กลับกันุ ชาวิมุสลิมในุ 3 จัังหวิัดชายแดนุ หร์่อพื่่�นุท้�ท้�เคยเป็นุร์ัฐสุลต่านุปาตานุ้ พืู่ดได้เพื่้ยงภัาษามลายูและ 
พืู่ดภัาษาไทยกลางได้เล็กนุ้อย อ้กทั�งภัาษามลายูของพื่วิกเร์าก็ยังคล้ายคลึงกับภัาษามลายูถุิ�นุในุร์ัฐกลันุตันุ นุ้�ค่อ
หลักฐานุอันุชัดเจันุและนุ่าเช่�อถุ่อท้�ช้�ให้เห็นุว่ิาชาวิมุสลิมในุจัังหวัิดสตูลและสงขลาม้ปร์ะสบการ์ณ์ทางสังคมและ
วิัฒนุธีร์ร์มท้�แตกต่างกับชาวิมุสลิมในุจัังหวิัดปัตตานุ้ ยะลา และนุร์าธีิวิาส และจัังหวิัดสตูลเองก็ม้ปร์ะสบการ์ณ์
ร์่วิมจัังหวิัด 3 จัังหวิัดชายแดนุใต้เพื่้ยงเล็กนุ้อย

4. คำศัพื่ทภ์ัมูปิญัญาภัาษาไทยถุิ�นุใตต้ำบลเขาขาวิ อำเภัอละง ูจังัหวัิดสตูล สามาร์ถุสง่เสร์มิเปน็ุเปน็ุผู้ลิตภัณัฑ์์
ชุมชนุ อย่างเช่นุของใช้ในุคร์ัวิเร์่อนุ อาทิ “จัง” “เชอ” “ติหมา” พื่่ชสมุนุไพื่ร์ ขนุมท้องถุิ�นุ เช่นุ “ขนุมดอกจัอก” 
ขนุมบาเละ” หร์อ่แมแ้ตก่าร์ทำผู้มเกลา้มวิย กส็ามาร์ถุสง่เสริ์มเปน็ุจุัดขายในุการ์ทอ่งเท้�ยวิ และเพื่ิ�มอตัลกัษณด์ว้ิย
การ์บอกเล่าเร์่�องร์าวิของชุมชนุในุผู้ลิตภััณฑ์์เหล่านุั�นุ ซึ่ึ�งการ์นุำเอาอัตลักษณ์หร์่อภัูมิปัญญาท้องถุิ�นุมาเป็นุสินุค้า
จัะช่วิยให้ชุมชนุม้งานุทำและส่งเสร์ิมการ์พื่ัฒนุาอย่างยั�งย่นุ

สริุปัผลก่าริวิจััยและข้อเสนอแนะจัาก่ก่าริวิจััย
สริุปัผลก่าริวิจััย
การ์ศึกษาคำศัพื่ท์ภัูมิปัญญาท้องถุิ�นุตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวิัดสตูล ผูู้้วิิจััยพื่บวิ่า ภัูมิปัญญาท้องถุิ�นุในุ

ตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู จัังหวิัดสตูลม้ 8 ลักษณะ ค่อ การ์ตั�งถุิ�นุฐานุของบร์ร์พื่บุร์ุษ อาหาร์และวิิธี้การ์ทำอาหาร์ 
อาชพ้ื่และวิธ้ิีการ์ปร์ะกอบอาชพ้ื่  ต้นุไม้พื่ช่พื่ร์ร์ณ โร์คและยารั์กษาโร์ค ควิามเช่�อทางคติชนุวิทิยา คำสอนุ การ์ละเล่นุ 
และเทศกาลและวัินุสำคัญ เม่�อผูู้้วิิจััยนุำคำศัพื่ท์ภัูมิปัญญาท้องถุิ�นุในุภัาษาไทยถุิ�นุใต้ตำบลเขาขาวิ อำเภัอละงู 
จังัหวิดัสตลู มาจัดักลุม่ควิามหมายตามทฤษฎีก้าร์จัดักลุ่มควิามหมาย พื่บว่ิา สามาร์ถุจัดักลุม่คำศพัื่ท์ได้เป็นุ 8 กลุ่ม 
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ซึ่ึ�งบางกลุ่มสามาร์ถุจััดกลุ่มเป็นุกลุ่มย่อยได้ กลุ่มท้� 1  คำเร์้ยกบุคคล จัำนุวินุ 12 คำ สามาร์ถุจััดกลุ่มย่อยได้เป็นุ 
3  กลุ่มย่อยดังนุ้� คำเร์้ยกบุคคลท้�เป็นุญาติ พื่บจัำนุวินุ 3 คำ เร์้ยกบุคคลตามอาช้พื่ พื่บจัำนุวินุ 5 คำ และคำเร์้ยก
บุคคลท้�เป็นุสิ�งท้�เคาร์พื่นัุบถุ่อ พื่บจัำนุวินุ 4 คำ กลุ่มท้� 2 คำเร์้ยกกร์ิยาอาการ์ จัำนุวินุ 18 คำ สามาร์ถุจััด 
กลุ่มย่อยได้เป็นุ 2 กลุ่มย่อยดังนุ้�  คำกร์ิยาท้�แสดงอาการ์ของคนุ พื่บจัำนุวินุ 13 คำ และคำกร์ิยาท้�แสดงอาการ์
ของสัตวิ์ พื่บจัำนุวินุ 5 คำ กลุ่มท้� 3 คำเร์้ยกสิ�งของเคร์่�องใช้ จัำนุวินุ 15 คำ สามาร์ถุจััดกลุ่มย่อยได้เป็นุ 3 กลุ่ม
ย่อยดังนุ้� คำเร์้ยกสิ�งของเคร์่�องใช้ในุคร์ัวิเร์่อนุ พื่บจัำนุวินุ 8 คำ คำเร์้ยกสิ�งของเคร์่�องใช้ในุการ์เกษตร์ พื่บจัำนุวินุ 
4 คำ และคำเร์้ยกสิ�งของเคร์่�องใช้ในุการ์แต่งกาย พื่บจัำนุวินุ 3 คำ กลุ่มท้� 4 คำเร์้ยกเร์้ยกพื่่ชพื่ันุธีุ์ จัำนุวินุ 22 คำ 
สามาร์ถุจััดกลุ่มย่อยได้เป็นุ 2 กลุ่มย่อยดังนุ้� คำเร์้ยกพื่ันุธีุ์ข้าวิ พื่บจัำนุวินุ 5 คำ และคำเร์้ยกพื่่ชท้�เป็นุยาร์ักษาโร์ค 
พื่บจัำนุวินุ 17 คำ กลุ่มท้� 5 คำเร์้ยกอาหาร์ จัำนุวินุ 15 คำ สามาร์ถุจััดกลุ่มย่อยได้เป็นุ 2 กลุ่มย่อยดังนุ้� คำเร์้ยก
ของคาวิ พื่บจัำนุวินุ 5 คำ และ คำเร์้ยกของหวิานุ พื่บจัำนุวินุ 10 คำ กลุ่มท้� 6 คำเร์้ยกควิามเช่�อ จัำนุวินุ 10 คำ 
สามาร์ถุจััดกลุ่มย่อยได้เป็นุ 3 กลุ่มย่อยดังนุ้� คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับศาสนุา พื่บจัำนุวินุ 4 คำ คำศัพื่ท์เก้�ยวิกับคำสอนุ 
พื่บจัำนุวินุ 5 คำ และ คำศพัื่ท์เก้�ยวิกบัการ์ทำขวิญั พื่บจัำนุวินุ 1 คำ และกลุ่มท้� 7 คำเร์ย้กการ์ละเล่นุ จัำนุวินุ 3 คำ 
และกลุ่มท้� 8 คำเร์้ยกการ์เกล้าผู้ม จัำนุวินุ 2 คำ 

ข้อเสนอแนะ
1. การ์วิิจััยคร์ั�งนุ้�ม้ร์ะยะเวิลาและขอบเขตท้�จัำกัด หากม้ผูู้้สนุใจัวิิจััยในุพื่่�นุท้�ดังกล่าวิควิร์ศึกษาเพื่ิ�มเติมในุ

ปร์ะเด็นุด้านุปร์ะเพื่ณ้การ์ตาย โร์งเร์้ยนุสอนุศาสนุา สุสานุหร์่อกูโบ การ์บูชาฝั�งทะเล พื่ิธี้ลาซึ่ัง เป็นุต้นุ 
2. การ์ศึกษาคำศพัื่ทท์้�สะทอ้นุภัมูปิญัญาทอ้งถุิ�นุควิร์ศกึษาในุเชงิเปร้์ยบเทย้บกับการ์ศกึษาคำศัพื่ทท์้�สะท้อนุ

ภัมิูปญัญาในุภัาษาไทยถุิ�นุใตอ้่�นุ ๆ  ปร์ะกอบดว้ิย ซึ่ึ�งการ์ศกึษาในุเชงิเปร์ย้บเทย้บจัะทำใหเ้หน็ุอตัลกัษณข์องแตล่ะ
ชุมชนุชัดเจันุขึ�นุ

ก่ิต้ต้ิก่ริริมิปัริะก่าศั  
บทควิามนุ้�เป็นุส่วินุหนึุ�งของโคร์งการ์วิจิัยั “คำศัพื่ท์ภัาษาไทยถุิ�นุใต้ท้�สะท้อนุภูัมปิญัญาท้องถุิ�นุตำบลเขาขาวิ 

อำเภัอละงู จัังหวัิดสตูล” ซึึ่�งได้ร์ับการ์สนัุบสนุุนุทุนุวิิจััยจัากคณะมนุุษยศาสตร์์และสังคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลัย
ร์าชภััฏสงขลา ปร์ะจัำปีงบปร์ะมาณ พื่.ศ. 2563
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